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Αριθμός 287 

Κανονισμοί οι οποίοι εξεδόθησαν από το Συμβούλιο Βελτιώσεως Γερίου και 
εγκρίθηκαν από τον Υπουργό Εσωτερικών με βάση το άρθρο 24 του περί Χωρίων 
(Διοίκησις και Βελτίωσις) Νόμου, Κεφ. 243, κατατεθέντες στη Βουλή των Αντι
προσώπων εγκρίθηκαν από αυτή και δημοσιεύονται στην επίσημη εφημερίδα της 
Δημοκρατίας. 

Ο ΠΕΡΙ ΧΩΡΙΩΝ (ΔΙΟΙΚΗΣΙΣ ΚΑΙ ΒΕΛΤΙΩΣΙΣ) ΝΟΜΟΣ 
(ΚΕΦ. 243 ΚΑΙ ΝΟΜΟΙ 46 ΤΟΥ 1961, 58 ΤΟΥ 1962,4 ΤΟΥ 1966, 
31 ΤΟΥ 1969, 7, 49 ΚΑΙ 65 ΤΟΥ 1979, 7 ΤΟΥ 1980, 27 ΤΟΥ 1982, 

42 ΚΑΙ 72 ΤΟΥ 1983 ΚΑΙ 38 ΤΟΥ 1984) 

Κανονισμοί δυνάμει του άρθρου 24 
Εν τη ενασκήσει των εξουσιών δι' ων περιβέβληται δυνάμει του 

άρθρου 24 του περί Χωρίων (Διοίκησις και Βελτίωσις) Νόμου, Κεφ. 243, 
το Συμβούλιον Βελτιώσεως Γερίου θεσπίζει τους ακολούθους 
Κανονισμούς: 

1. Οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρωνται ως οι περί Χωρίων 
(Διοίκησις και Βελτίωσις) Κανονισμοί Γερίου του 1986. 

2.—(1) Τηρουμένων των προνοιών των παραγράφων (2), (3) και (4) του 
παρόντος Κανονισμού, οι περί Χωρίων (Διοίκησις και Βελτίωσις) 
Κανονισμοί Πεδουλά του 1951 οίτινες εδημοσιεύθησαν εις το Τρίτον 
Παράρτημα της επισήμου εφημερίδος της Κυβερνήσεως της 14ης 
Μαρτίου, 1951 (εν τοις εφεξής καλούμενοι «οι Κανονισμοί Πεδουλά»), 

(α) θα θεωρώνται ως κανονισμοί θεσπισθέντες υπό του Συμβου

λίου Βελτιώσεως Γερίου και ως ενσωματωθέντες εν τοις 
παρούσι Κανονισμοίς, και 

(β) θα εφαρμόζωνται εις την περιοχήν Βελτιώσεως Γερίου: 
Νοείται ότι αι λέξεις «Πεδουλάς», «Αποικιακός Γραμματεύς» και 

«Αποικία της Κύπρου» οπουδήποτε αύται απαντώνται εις τους Κανο

νισμούς Πεδουλά, θα αντικαθίστανται διά των λέξεων «Γέρι», 
«Υπουργός Εσωτερικών» και «Δημοκρατία της Κύπρου», αντιστοίχως. 

(2) Οι Κανονισμοί οι παρατιθέμενοι εις το Πρώτον Δελτίο ν θα 
αντικαταστήσωσι τους αντιστοίχους Κανονισμούς των Κανονισμών 
Πεδουλά. 

(3) Οι εκ των Κανονισμών Πεδουλά οι οποίοι αναφέρονται εις το 
Δεύτερον Δελτίον υιοθετούνται υπό του Συμβουλίου Βελτιώσεως Γερίου 
υπό το κράτος των τροποποιήσεων των αναφερομένων εις το τοιούτο 
Δελτίον. 

(4) Οι εκ των Κανονισμών Πεδουλά οι οποίοι αναφέρονται εις το 
Τρίτον Δελτίον δεν θα εφαρμόζωνται εις την περιοχήν Βελτιώσεως 
Γερίου. 

3. Οι Κανονισμοί οι αναφερόμενοι εις το Τέταρτον Δελτίον θα 
εφαρμόζωνται εις την περιοχήν Βελτιώσεως Γερίου επιπροσθέτως των 
Κανονισμών των αναφερομένων εις τον Κανονισμόν 2 των παρόντων 
Κανονισμών. 



.Δ.Π. 287/86 836 
Επίσημος 
εφημερίς 
Παράρτημα 
Τρίτον (Ι): 

3, 4.1970 
18.12.1970 
15.12.1978 
31. 8.1984 
15. 3.1985. 

4. Οι περί Δημοσίας Υγείας (Χωρίων) της Επαρχίας Λευκωσίας 
Κανονισμοί 1970 μέχρι 1985 αναφορικώς προς το χωρίον Γέρι οι οποίοι, 
δυνάμει του Διατάγματος του Υπουργικού Συμβουλίου του δημο
σιευθέντος υπ' αριθμό γνωστοποιήσεως 147 εις το Μέρος Ι του Τρίτου 
Παραρτήματος της επισήμου εφημερίδος της Δημοκρατίας της 3.5.1985, 
θεωρούνται ως Κανονισμοί γενόμενοι δυνάμει του περί Χωρίων 
(Διοίκησις και Βελτίωσις) Νόμου, αναφορικώς προς το ίδιον χωρίον, 
ανακαλούνται μόνον αναφορικώς προς το χωρίον Γέρι και αντι
καθίστανται διά των παρόντων Κανονισμών. · 

ΠΡΩΤΟΝ ΔΕΛΤΙΟΝ 
(Κανονισμός 2(2)) 

ΑΝΤΙΚΑΘΙΣΤΩΝΤΕΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 
Κανονισμός 26. Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνωνται υπό του 

ιδιοκτήτου ζώου τινός σφαγέντος εντός του ορισθέντος υπό του Συμβου
λίου σφαγείου ή υπό του προσώπου του διενεργήσαντος την σφαγήν του 
τοιούτου ζώου, ήτοι: 

(α) Δι' έκαστον ταυρίον, κάμηλον, αγελάδα ή βουν μη υπερ

βαίνοντα εις βάρος τα τεσσαράκοντα κιλά, £0.50 σεντ. 
Δι' έκαστον ταυρίον, κάμηλον, αγελάδα ή βουν υπερβαίνοντα 
εις βάρος τα τεσσαράκοντα κιλά, £1.00 σεντ. 
Δι' εκάστην αίγα, ερίφιον, αρνίον ή πρόβατον έξ ή περισ

σοτέρων κιλών, £0.25 σεντ. 
Δι' έκαστον ερίφιον ή αρνίον κάτω των έξ κιλών, £0.15 σεντ. 
Δι' έκαστον χοίρον μη υπερβαίνοντα τα τεσσαράκοντα κιλά, 
£0.50 σεντ. 
Δι' έκαστον χοίρον υπερβαίνοντα τα τεσσαράκοντα κιλά, 
£0.80 σεντ: 

Νοείται ότι όταν οιονδήποτε ζώον, το οποίον έχει σφαγεί, πρόκειται 
να χρησιμοποιηθή αποκλειστικώς υπό του ιδιοκτήτου και της οικο
γενείας του διά να γίνη αλίπαστον, θα πληρώνεται αντί των ανωτέρω 
οριζομένων δικαιωμάτων, δικαίωμα εκ £0.10 σεντ ασχέτως προς το βάρος 
του ζώου. 

Κανονισμός 37.—(1) Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνωνται υφ' 
εκάστου προσώπου πωλούντος ή εκθέτοντος προς πώλησιν οιαδήποτε 
φθαρτά είδη εντός της αγοράς φθαρτών ειδών, ήτοι: 

(β) 

(γ) 

(δ) 

(ε) 

(στ) 

(α) Όταν η αξία των τοιούτων ειδών είναι 
κάτω των £0.10 σεντ . . 

(β) Όταν η αξία των τοιούτων ειδών υπερ
βαίνη τα £0.10 σεντ αλλά δεν υπερβαίνη τα 
£0.20 σεντ 

(γ) Όταν η αξία των τοιούτων ειδών υπερ
βαίνη τα £0.20 σεντ αλλά δεν υπερβαίνη τα 
£0.40 σεντ 

(δ) Όταν η αξία των τοιούτων ειδών υπερ
βαίνη τα £0.40 σεντ αλλά δεν υπερβαίνη τα 
£0:75 σεντ 

(ε) Όταν υπερβαίνη τα £0.75 σεντ και δεν 
υπερβαίνη τη £1.00 σεντ ν.° 

Δικαίωμα 
Σεντ 

1/2 · 

21/2 

3 1/2 

4 1/2 
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(στ) Όταν η αξία των τοιούτων ειδών υπερβαίνη τη £1.00 σεντ 
δικαίωμα εκ 2 1/2 σεντ δΓ εκάστην επιπρόσθετον λίραν 
αξίας ή μέρος ταύτης θα προστίθεται εις το προμνησθέν 
δικαίωμα των.4 1/2 σεντ. 

Κανονισμός 47. Ουδέν πρόσωπον θα φέρη ή θα συντελή να εισάγεται 
εις το κρεοπωλείον, οιονδήποτε δέρμα, είτε νωπόν είτε ξηρόν οιου
δήποτε ζώου. 

Κανονισμός 51.—(1) Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνονται υπό 
παντός προσώπου πωλούντος ή εκθέτοντος προς πώλησιν οιονδήποτε 
νωπόν κρέας εις το κρεοπωλείον ήτοι: 

(α) Δι' έκαστον σφάγιον προβάτου ή αιγός ή 
μέρος τούτου . . . . . . . . 10 σεντ 

(β) Δι' έκαστον σφάγιον νεαρού αρνίου ή 
εριφίου βάρους μικρότερου των έξ κιλών ή 
μέρος τούτου . . . . . . . . 5 σεντ 

(γ) Δι' έκαστον σφάγιον βοός, καμήλου, 
αγελάδρς ή ταυρίου ή μέρος τούτου, βάρους 
μη υπερβαίνοντος τα τεσσαράκοντ α κιλά 10 σεντ 

(δ) Δι' έκαστον σφάγιον βοός, καμήλου, 
αγελάδος ή ταυρίου ή μέρος τούτου, βάρους 
υπερβαίνοντος τα τεσσαράκοντα κιλά 20 σεντ 

Κανονισμός 58.—(1) Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνωνται υπό 
του ιδιοκτήτου ή του προσώπου το οποίον πωλεί ή εκθέτει προς 
πώλησιν οιονδήποτε σφάγιον χοίρου ή νωπόν κρέας χοίρου εις το 
χοιροπωλείον ήτοι: 

(α) Δι' έκαστον σφάγιον χοίρου ή μέρος 
αυτού ή μέρος νωπού κρέατος χοίρου μη 
υπερβαίνοντος τα τεσσαράκοντα κιλά . . 10 σεντ 

(β) Δι' έκαστον σφάγιον χοίρου ή μέρος 
αυτού ή μέρος νωπού κρέατος χοίρου 
υπερβαίνοντος τα τεσσαράκοντα κιλά . . 20 σεντ 

Κανονισμός 65.—(1) Παν πρόσωπον το οποίον πωλεί ή εκθέτει προς 
πώλησιν εις το ιχθυοπωλείον νωπούς ιχθείς θα πληρώνη εν σχέσει προς 
αυτούς δικαίωμα 1/2 σεντ δι' έκαστον κιλόν ή οιονδήποτε κλάσμα 
αυτού. 

Κανονισμός 68.—(1) Παν πρόσωπον το οποίον πωλεί ή εκθέτει προς 
πώλησιν εις την αγοράν εμπορευμάτων οιαδήποτε εμπορεύματα, θα 
πληρώνη εν σχέσει προς αυτά δικαίωμα υπολογιζόμενον ένα τοις εκατόν 
της αξίας των τοιούτων εμπορευμάτων. 

Κανονισμός 75.—(1) Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνωνται υπό 
του ιδιοκτήτου ή του προσώπου το οποίον πωλεί ή εκθέτει προς 
πώλησιν οιονδήποτε ζώον εντός της ζωαγοράς ή υπό οιουδήποτε 
κατοίκου ο οποίος εκθέτει προς πώλησιν οιονδήποτε ζώον 
εις τόπους άλλους από την ζωαγοράν, ήτοι: 

(α) Δι' έκαστον ίππον ή ημίονον . . . . _5 σεντ 
(β) Δι'έκαστον βουν ή όνον . . 5 σεντ 
(γ) Δι' εκάστην κάμηλον . . . . . . 5 σεντ 
(δ) Δι' έκαστον πρόβατον, αίγα ή χοίρον 4 σεντ 
(ε) ΔΓ έκαστον ερίφιον, αρνίον ή χοιρίδιον 3 σεντ 

(στ) ΔΓ έκαστον ζωντανόν πουλερικόν ,. . . . 1 σεντ 
(ζ) Δι' εκάστην ζωντανήν όρνιθα ~ . . 1 σεντ 
(η) Δι' έκαστον ζωντανόν γάλον . . . . 2 σεντ 
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Κανονισμός 82. Τα ακόλουθα δικαιώματα 8α πληρώνονται υφ' εκά
στου προσώπου πολούντος ή εκθέτοντος προς πώλησιν εις την αγοράν 
πανηγύρεων τα ακόλουθα ζώα, εμπορεύματα, αντικείμενα, πράγματα, 
εδώδιμα ή υγρά οιουδήποτε είδους, ήτοι: 

(α) ΔΓ εκάστην κάμηλον, ίππον, ημίονον 
ή βουν 10 σεντ 

(β) Δι' έκαστον όνον . . χ 1ϋ σεντ 
(γ) Δι'έκαστον χοίρον οιασδήποτε ηλικίας 10 σεντ 
(δ) Δι' οιονδήποτε είδος εμπορευμάτων, αντικειμένων, πραγμά

των τροφίμων ή υγρών εκτιθεμένων προς πώλησιν δι' ολό
κληρον την περίοδον ή μέρος της περιόδου της ειρημένης 
πανηγύρεως, δικαίωμα κυμαινόμενον μεταξύ 1 σεντ και £15 
αναλόγως της αξίας ή ποσότητος αυτών, του τοιούτου δικαι
ώματος οριζομένου εις εκάστην περίπτωσιν υπό του 
Επιθεωρητού. 

Κανονισμός 91.—(2) Ο ιδιοκτήτης ή το πρόσωπον, το οποίον είναι 
υπεύθυνον δι' οιονδήποτε ζώον, μεταφερόμενον εις τον τοιούτον ειδικόν 
τόπον, θα επιβαρύνεται με δικαίωμα, οριζόμενον από καιρού εις καιρόν 
υπό του Συμβουλίου και μη υπερβαίνον εν σχέσει προς έκαστον ζώον το 
1 σεντ καθ' ημέραν ή μέρος ταύτης. 

Κανονισμός 93.—=(2)(δ) Να πωλή ή εκθέτη προς πώλησιν άρτους 
μόνον εις γνωστά μεγέθη βάρους ουχί μικρότερου του ενός κιλού, ήτοι 
τριακοσίων δώδεκα και ημίσεος δραμιών. 

Κανονισμός 110Α. Έκαστον πρόσωπον εις το οποίον χορηγείται 
δικαίωμα προμηθείας οικιακού ύδατος εκ της υδατοπρομηθείας του 
Συμβουλίου διά να χρησιμοποιηθή εντός της περιοχής υδατοπρομηθείας 
ως πηγή υδατοπρομηθείας της γης του διά σκοπούς αξιοποιήσεως και ή 
διαχωρισμού της εις οικόπεδα ή διά να μεταφερθή εις ανεγερθησομένην 
εντός της τοιαύτης περιοχής οικοδομήν του, δέον όπως πληρώνη προς 
το Συμβούλιον προ της εκδόσεως της αδείας διαχωρισμού ή της αδείας 
οικοδομής, επιπροσθέτως προς οιονδήποτε ποσόν πληρωνόμενον 
δυνάμει οιουδήποτε ετέρου Κανονισμού και τα ακόλουθα δικαιώματα, 
ήτοι: 

(ι) Δικαίωμα οριζόμενον εκάστοτε υπό του Συμβουλίου τη εγ-
κρίσει του Υπουργού και μη υπερβαίνον τας £500 κατά 
διαχωρισθησόμενον οικόπεδον: 

Νοείται ότι εις περίπτωσιν αναπτύξεως γης χωρίς να 
προηγηθή διαχωρισμός της εις οικόπεδα ο αριθμός των 
οικοπέδων διά σκοπούς υπολογισμού των ως άνω δικαιο-
μάτων θα υπολογίζεται αφού διαιρεθή η ολική έκτασις της 
αξιοποιουμένης γης δια 8,000 τ.π. 

(ιι) Δικαίωμα οριζόμενον εκάστοτε υπό του Συμβουλίου, τη 
εγκρίσει του Υπουργού και μη υπερβαίνον το .1 σεντ κατά 
κυβικόν πόδι επί του ολικού όγκου της ανεγερθησομένης 
οικοδομής πέραν των 50,000 κ.π.: 

Νοείται ότι εις περίπτωσιν προσθηκών εις υφισταμένας 
οικοδομάς, εις τας οποίας εδόθη ήδη προμήθεια οικιακού 
ύδατος εκ της υδατοπρομηθείας του Συμβουλίου το δικαίομα 
τούτο θα επιβάλλεται επί της διαφοράς η οποία προκύπτει 
μετά την αφαίρεσιν 50,000 κ.π. εκ του ολικού όγκου των 
υφισταμένων οικοδομών μετάτων επ' αυτών έγκριθησρμένον 
προσθηκών. 
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Κανονισμός ΙΙΟΒ.—(Ι) Εάν αι εις ύδο^ρ ανάγκαι του Συμβουλίου 
επιτρέπουν, το Συμβούλιον δύναται κατά την απόλυτον κρίσιν και τη 
εγκρίσει του Υπουργού να χορηγή δικα.ίωμα προμηθείας οικιακού 
ύδατος εκ της υδατοπρομηθείας του Συμβουλίου διά να χρησιμοποιηθή 
εκτός της περιοχής υδατοπρομηθείας ως πηγή υδατοπρομηθείας διά 
σκοπούς αξιοποιήσεως γης ή διαχωρισμού γης εις οικόπεδα ή διά να 
μεταφερθή εις ανεγερθησομένην οικοδομή ν. 

(2) Έκαστον πρόσωπον εις το οποίον χορηγείται δικαίωμα προμη

θείας οικιακού ύδατος εκ της υδατοπρομηθείας του Συμβουλίου διά τους 
εν τη παραγράφω (1) του παρόντος Κανονισμού σκοπούς δέον όπως 
πληρώνη προς το Συμβούλιον προ της εκδόσεως της αδείας διαχωρισμού 
ή της αδείας οικοδομής επιπροσθέτως προς οιονδήποτε ποσόν πληρω

νόμενον δυνάμει οιουδήποτε ετέρου Κανονισμού τα δικαιώματα τα 
οριζόμενα εις τον Κανονισμόν 110Α των παρόντων Κανονισμών εις το 
διπλάσιον, υπολογιζόμενα καθ ' ον τρόπον ορίζεται εις τον Κανονισμόν 
110Α των παρόντων Κανονισμών. 

Διά τους σκοπούς των παρόντων Κανονισμών περιοχή Υδατοπρο

μηθείας σημαίνει την περιοχήν ως αύτη καθωρίσθη ή που θα καθορισθή 
και συμπεριλαμβάνει και οιανδήποτε επέκτασιν τοιαύτης περιοχής, 
δυνάμει της παραγράφου (γ) του άρθρου 2 του περί Ρυθμίσεως Οδών και 
Οικοδομών (Τροποποιητικού) Νόμου, 1974 (Αρ. 13 του 1974). 

Κανονισμός 112. Έκαστον πρόσωπον επιθυμούν όπως μεταφερθή 
οικιακόν ύδωρ εκ του κυρίου αγωγού υδρεύσεως του Συμβουλίου εις το 
οίκημα ή τον τόπον του δέον όπως ζητήση παρά του Συμβουλίου την 
εγκατάστασιν σωλήνος παροχετεύσεως ύδατος καταθέτον προς τούτο 
παρά τω Συμβουλίω ποσόν ίσον προς την υπολογιζομένην υπό του 
Συμβουλίου δαπάνην διά την τοιαύτην μεταφοράν, την υπολογιζομένην 
δαπάνην διά την επαναφοράν εις την προτέραν κατάστασιν των σωλή

νων, δρόμων και πεζοδρομίων δι* ων θα μεταφερθή το ύδωρ, τέλος εκ 
£15 και επί πλέον δικαίωμα εκ 15% επί των ως άνω δαπανών διά την 
κάλυψιν των γενικών εξόδων. 

Κανονισμός 113.—(1) Η εγκατάστασις ή συντήρησις εκάστου 
σωλήνος παροχετεύσεως ύδατος δέον να διεξάγηται υπό του Συμβουλίου 
δαπάναις του καταναλωτού, όστις θα είναι υπεύθυνος να πληρώνη προς 
το Συμβούλιον προσθέτως προς το αιτούμενον παρά του Συμβουλίου 
ποσόν διά την τοιαύτην εγκατάστασιν και συντήρησιν και πάσαν ετέραν 
δαπάνην ην πιθανόν να υποστή το Συμβούλιον εν σχέσει προς την 
τοιαύτην εγκατάστασιν και συντήρησιν ως και διά την επαναφοράν εις 
την προτέραν κατάστασιν των σωλήνων, δρόμων και πεζοδρομίων δι ' ων 
μεταφέρεται το οικιακόν ύδωρ εις το οίκημα ή τον τόπον του, και επί 
πλέον δικαίωμα εκ 15% επί της ολικής δαπάνης διά την κάλυψιν των 
γενικών εξόδων. 

(2) Το Συμβούλιον δύναται επιπροσθέτως προς την άνω εγκατάστασιν 
σωλήνων παροχετεύσεως ύδατος να εγκαταστήση υδρομετρητήν εις 
τοιούτο μέρος, ως το Συμβούλιον ήθελε κρίνει κατάλληλον, εντός 
οικοπέδου του καταναλωτού προς μέτρησιν του καταναλισκωμένου 
ύδατος τα έξοδα της εγκαταστάσεως του τοιούτου υδρομετρητού θα 
βαρύνουν τον καταναλωτή ν, ο οποίος οφείλει να πλήρωση τούτα εντός 
15 ημερών από της ημερομηνίας της κοινοποιήσεως εις αυτόν του ποσού 
των τοιούτων εξόδων. Το Συμβούλιον δικαιούται, επί παραλείψει του 
καταναλωτού να πληρώνη τα τοιαύτα έξοδα εγκαίρως, να διακόψη την 
περαιτέρω προμήθειαν ύδατος. 
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Κανονισμός 114. Παν πρόσωπον επιθυμούν όπως μεταφερθή ύδωρ· εις 

οιανδήποτε γην ανήκουσαν εις. το τοιούτο πρόσωπον, εντός της περιο
χής υδατοπρομηθείας του Συμβουλίου, προς τον σκοπόν εξασφαλίσεως 
ύδατος εις κτίρια τα οποία υπάρχει πρόθεσις όπως ανεγερθούν επί της 
τοιαύτης γης θα υποβάλλη σχετικήν αίτησιν προς. το Συμβούλιον 
αναθέτον εις το Συμβούλιον την τοποθέτησιν του αναγκαίου κυρίου 
αγωγού ή αγωγόν παροχής ύδατος και των αναγκαίων σωλήνων παροχε
τεύσεως. Το Συμβούλιον άμα τη λήψει της αιτήσεως θα προβαίνη εις τον 
υπολογισμό ν της σχετικής δαπάνης διά την αξία ν των σωλήνων και την 
τοποθέτησιν τούτων ομού μεθ' οιωνδήποτε εξόδων τα οποία προβλέ
πεται ότι θα γίνουν διά την επαναφοράν εις την προτέραν των κατά
στασιν των σωλήνων, δρόμων και πεζοδρομίων διά των οποίων θα 
μεταφερθή το ύδωρ και ο αιτητής καλούμενος υπό του Συμβουλίου θα 
καταβάλλη το ούτως υπολογισθέν ποσόν προς το Συμβούλιον: 

Νοείται ότι εις περίπτωσιν κατά την οποίαν οιοσδήποτε ιδιοκτήτης ή 
κάτοχος ενδιαμέσου γης κειμένης εκατέρωθεν της οδού διά της οποίας 
διέρχεται; ο κύριος αγωγός ή αγωγοί ήθελεν αποταθή, μεταγενεστέρως, 
διά την προμήθειαν ύδατος εις την ενδιάμεσον γην του, από τον κύριον 
αγωγόν ή αγωγούς οι οποίοι ετοποθετήθησαν δι' εξόδων του πρώτου 
αιτητού,. το Συμβούλιον θα εισπράττη παρά του τοιούτου ιδιοκτήτου ή 
κατόχου γης ποσόν ίσον προς την κατάλληλον αναλογίαν της ολικής 
δαπάνης και θα επιστρέφη τούτο εις τον πρώτον αιτητήν. 

Κανονισμός 115. Έκαστος καταναλωτής θα θεωρήται υπεύθυνος διά 
την ασφαλή διατήρησιν του μετρητού ο οποίος μετρητής δέον να είναι 
απηλλαγμένος φυτών ή οιωνδήποτε άλλων εμποδίων. Εν περιπτώσει 
ζημίας οθενδήποτε προκαλούμενης εις τον μετρητήν ο καταναλωτής θα 
πληρώνη εις το Συμβούλιον διά την επιδιόρθωσιν ή αντικατάστασίν του. 
Ο καταναλωτής ωσαύτως θα καλήται να μετακίνηση οιαδήποτε φυτά ή 
άλλα εμπόδια άτινα δυνατόν να καθιστώσιν δύσκολον την προσπέλασιν 
προς τον μετρητήν και εν περιπτώσει μη συμμορφώσεως η υδατο
προμήθεια προς αυτόν δύναται να διακοπή μέχρις ου τα φυτά ή εμπόδια 
απομακρυνθώσιν. 

Κανονισμός 117. Το Συμβούλιον δύναται, εν περιπτώσει ξηρασίας ή 
επειγούσης ανάγκες, κατόπιν ανακοινώσεως προς τους καταναλωτάς διά 
δημοσίας γνωστοποιήσεως, να περιορίζη την ποσότητα του ύδατος ήτις 
δύναται να καταναλωθή ή να ορίζη ώρας διά την προμήθειαν ύδατος, ως 
το Συμβούλιον ήθελε κρίνει κατάλληλον προς αντιμετώπισιν της ξηρατ 
σί ας ή; τη ς επειγούσης, ανάγκη ς. 

Κανονισμός 118. Ο Επιθεωρητής ή οιοσδήποτε άλλος υπάλληλος του 
Συμβουλίου επί τούτω εξουσιοδοτημένος δύναται να εισέρχεται και 
επιθεωρή καθ' οιονδήποτε εύλογον χρόνον οιονδήποτε τόπον ή οίκημα 
το οποίον εφοδιάζεται δι' οικιακού ύδατος διά να αναγιγνώσκη τον 
μετρητήν, ρυθμίζη την υδατοπρομήθειαν τούτου και επιδιορθώνη ή 
αντικαθιστά οιουσδήποτε σωλήνας παροχετεύσεως ύδατος, συμπεριλαμ
βανομένου του μετρητού και του διακόπτου. 

Κανονισμός 119.—(1) Τα ακόλουθα τέλη θα πληρώνωνται υπό του 
ιδιοκτήτου ή κατόχου οιουδήποτε οικήματος ή τόπου εφοδιαζομένου δι' 
οικιακού ύδατος, ήτοι: 

(α) Δι' ιδιωτικός κατοικίας (περιλαμβανομένων πολυκατοικών 
εξυπηρετουμένων υφ' ενός μετρητού: 
(1) Το ποσόν των 8 σεντ δι' έκαστον τόννον κατανα^ 

λωθέντος ύδατος μέχρι των 30 τόννων ανά τρίμηνον. 
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(2) Το ποσόν των 15 σεντ δι' έκαστον τόννον κατανα
λωθέντος ύδατος πέραν των 30 τόννων μέχρι των 40 
τόννων ανά τρίμηνον. 

(3) Το ποσόν των 20 σεντ_δΓ έκαστον τόννον κατανα
λωθέντος ύδατος πέραν των 40 τόννων μέχρι των 50 
τόννων ανά τρίμηνον. 

(4) Το ποσόν των 25 σεντ δΓ έκαστον τόννον κατανα
λωθέντος ύδατος πέραν των 50 τόννων μέχρι των 60 
τόννων ανά τρίμηνον. 

(5) Το ποσόν των 40 σεντ δι' έκαστον τόννον κατανα
λωθέντος ύδατος πέραν των 60 τόννων μέχρι των 70 
τόννων ανά τρίμηνον. 

(6) Το ποσόν των 50 σεντ δι* έκαστον τόννον κατανα
λωθέντος ύδατος πέραν των 70 τόννων ανά τρίμηνον: 

Νοείται ότι εάν τοιούτον οίκημα ή τόπος χρησιμοποιήται ως 
σχολείον ή δι' έτερον κυβερνητικόν σκοπόν ή ως εργοστάσιον, 
βιομηχανική ή κτηνοτροφική επιχείρησις, το Συμβούλιον δύναται 
διά δημοσίας γνωστοποιήσεως να ορίζη από καιρού εις καιρόν ως 
πληρωτέα έτερα τέλη μη υπερβαίνοντα τα ανωτέρω οριζόμενα 
τοιαύτα. 

(2) Το Συμβούλιον, επιπροσθέτως των τελών των επιβαλλομένων 
δυνάμει της παραγράφου (1) του παρόντος Κανονισμού, δύναται να 
επιβάλλη την πληρωμήν και των ακολούθων δικαιωμάτων υπό του 
ιδιοκτήτου ή κατόχου οιουδήποτε οικήματος ή τόπου εφοδιαζομένου δι* 
οικιακού ύδατος ήτοι: 

(α) Εν σχέσει προς οικίαν, καφενείον, κατάστημα ή αποθήκην 
δικαίωμα καθοριζόμενον εις εκάστην περίπτωσιν υπό του 
Συμβουλίου και το οποίον δεν θα υπερβαίνη τας £10 κατ' 
έτος ή μέρος του έτους. 

(β) Εν σχέσει προς ξενοδοχείον, οικοτροφείον, κατάλυμα, εργο
στάσιον ή βιομηχανικήν επιχείρησιν δικαίωμα καθοριζό
μενον εις εκάστην περίπτωσιν υπό του Συμβουλίου και το 
οποίον δεν θα υπερβαίνη τας £100 κατ' έτος ή μέρος του 
έτους. 

(3) Εάν επιβληθούν οιαδήποτε δικαιώματα δυνάμει της παραγράφου (2) 
του παρόντος Κανονισμού ταύτα θα είναι πληρωτέα καθ' έκαστον έτος 
καθ' ον χρόνον ή χρόνους και εν ω τρόπω το Συμβούλιον ήθελεν 
εκάστοτε καθορίσει διά δημοσίας γνωστοποιήσεως. 

(4) Τα τέλη και δικαιώματα τα επιβαλλόμενα δυνάμει του παρόντος 
Κανονισμού δέον όπως εξοφλώνται εντός 30 ημερών από της ημερο
μηνίας καθ' ην ταύτα είναι πληρωτέα, άλλως η υδατοπρομήθεια δυνατόν 
να διακόπτεται άνευ περαιτέρω ειδοποιήσεως. Μετά την πάροδον. των 30 
τούτων ημερών, εάν ο καταναλωτής επιθυμή να διακανονίση τον 
λογαριασμό ν του κατά τον χρόνον καθ' ον υπάλληλος του Συμβουλίου 
επισκέπτεται το οίκημα ή τον τόπον του ίνα διακόψη την υδατο
προμήθειάν του τοιαύτη πληρωμή θα γίνεται αποδεκτή υπό τον όρον ότι 
ούτος θα πληρώνη επιπροσθέτως δικαίωμα εκ 50 σεντ. Εάν ο κατα
ναλωτής δεν πληρώνη το δικαίωμα των 50 σεντ, ο υπάλληλος του 
Συμβουλίου θα διακόψη την υδατοπρομήθειαν μετά ταύτα εάν ο κατα
ναλωτής επιθυμή όπως αύτη επανασυνδεθή, το Συμβούλιον θα πράττη 
τούτο εάν ο καταναλωτής πλήρωση δικαίωμα εκ £1.0Q σεντ. Ένα μήνα 
μετά την διακοπήν της υδατοπρομηθείας η σύνδεσις του καταναλωτού 
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δύναται να απομακρυνθή καθ' ολοκληρίαν, και εν τοιαύτη περιπτώσει η 
υδατοπρομήθεια δεν θα επανασυνδέηται ειμή εάν ο καταναλωτής 
πλήρωση άπαντα τα οφειλόμενα ποσά πλέον τα έξοδα επανασυνδέσεως 
και επί πλέον το ορισθέν δυνάμει του Κανονισμού 112 τέλος συνδέσεως 
των £5. 

(5) Εάν οιοσδήποτε καταναλωτής παραβαίνη οιονδήποτε Κανονισμόν 
του Μέρους VI των παρόντων Κανονισμών το Συμβούλιον δύναται να 
διακόπτη την υδατοπρομήθειαν. 

(6) Εάν είς καταναλωτής αμφισβητή την ακρίβειαν του μετρητού όστις 
καταμετρά την υδατοπρομήθειαν προς το οίκημα ή τον τόπον του 
δύναται επί τη πρότερα καταθέσει παρά τω Συμβουλίω ποσού £1.00 σεντ 
να ζητήση όπως το Συμβούλιον ελέγξη τούτον. 

Εάν ο τοιούτος έλεγχος κατάδειξη ότι ο υπό αμφισβήτησιν μετρητής 
είναι ακριβής (νοείται ότι διαφορά 5%, πλέον ή έλαττον, εν τη 
καταγραφή της καταναλώσεως δεν λαμβάνηται υπ' όψιν) η ρηθείσα 
προκαταβολή των £1.00 σεντ θα καταβάλλεται εις το ταμείον του 
Συμβουλίου, αλλ' εάν αποδειχθή ότι η ακρίβεια του μετρητού διετα
ράχθη άνευ υπαιτιότητος του καταναλωτού τότε το Συμβούλιον θα 
επιδιορθώνη ή αντικαθιστά τον μετρητήν άνευ οιασδήποτε πληρωμής 
και θα επιστρέφη την προκαταβολή ν των £1.00 σεντ ομού μεθ' οιου
δήποτε ποσού πληρωθέντος επί πλέον του επιτρεπομένου 5%, ως 
κατεδείχθη υπό του ελαττωματικού μετρητού, ή θα αναπροσαρμόζη τον 
λογαριασμόν του καταναλωτού αναλόγως. 

Κανονισμός 120. Εις το μέρος τούτο των παρόντων Κανονισμών, 
«Καταναλωτής» σημαίνει οιονδήποτε πρόσωπον, νομικόν ή φυσικόν, 
προμηθευόμενον ή αιτούν να προμηθευθή ή χρησιμοποιή οικιακόν ύδωρ 
του. Συμβουλίου ή οιονδήποτε νομικόν ή φυσικόν πρόσωπον άλλως 
ευθυνόμενον διά την πληρωμήν τελών και δικαιωμάτων προς το Συμβού
λιον εν σχέσει προς το οικιακόν ύδωρ του Συμβουλίου προμηθευόμενον 
εις αυτό. 

«Κύριος Αγωγός Υδρεύσεως» σημαίνει τους σωλήνας του Συμβου
λίου διά την γενικήν μεταφοράν του ύδατος εν αντιδιαστολή προς την 
μεταφοράν ύδατος εις κατ' ιδίαν οικήματα ή τόπον. 

«Οικιακόν Ύδωρ» σημαίνει ύδωρ παρεχόμενον υπό του Συμβουλίου 
εντός της περιοχής Βελτιώσεως δι' οικιακούς ή άλλους σκοπούς. 

«Σωλήν Παροχετεύσεως» σημαίνει τον σωλήνα και τα εξαρτήματα 
μεταξύ του κυρίου αγωγού υδρεύσεως και του'μετρητού, τα εγκατα
σταθέντα διά την μεταφοράν ύδατος από του κυρίου αγωγού 
υδρεύσεως μέχρι του οικήματος ή του τόπου του καταναλωτού, και 
περιλαμβάνει τον διακόπτην, τον μετρητήν και το κάλυμμα αυτού. 

«Υδατοπρομήθεια» περιλαμβάνει όλας τας πηγάς, κανάλια, αύλακας, 
υδραγωγούς, σωλήνας, υδατοδεξαμενάς και άλλας κατασκευάς ή 
συσκευάς σχετιζόμενος με το οικιακόν ύδωρ και ανήκουσας εις το 
Συμβούλιον ή επί των οποίων το Συμβούλιον εξασκεί έλεγχον. 
Κανονισμός 124.—(1) Έκαστος ιδιοκτήτης, ενοικιαστής ή κάτοχος 

οιουδήποτε υποστατικού κειμένου εντός της περιοχής Βελτιώσεως δέον 
να προμηθεύηται έν ή περισσότερα, αναλόγως των αναγκών του, 
κατάλληλα μετάλλινα, ή πλαστικά ή εξ άλλης ύλης, της εγκρίσεως του 
Συμβουλίου, υγειονομικά δοχεία μετά λαβών, χωρητικότητος μη υπερ
βαινούσης τους τρεις κυβικούς πόδας διά την τοποθέτησιν σκυβάλων. 

(2) Έκαστο ν τοιούτον ως άνω αναφερόμενον υγεί^νόμικόν δόχείον '/■*■'-
δέον όπως φέρη καλώς εφαρμόζον κάλυμμα, διατηρήται δε κεκαλυμ
μένον εκτός όταν ανοίγεται προς κένωσιν. 
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(3) Το τοιούτον ως άνω αναφερόμενο ν υγειονομικόν δοχείον δέον να 

διατηρήται καθαρόν και να απολυμαίνεται υπό του ιδιοκτήτου, του 
ενοίκου ή του χρησιμοποιούντος τούτο τουλάχιστον άπαξ της 
εβδομάδος. 

Κανονισμός 125.—(1) Ουδείς ιδιοκτήτης, ενοικιαστής ή κάτοχος 
οιουδήποτε υποστατικού κειμένου εντός της περιοχής Βελτιώσεως δύνα
ται να εναποθέτη ή εναποθηκεύη ή ρίπτη ή επιτρέπη ή συγκατατίθεται ή 
προξενή ή ενεργή ή δέχεται την εναπόθεσιν, εναποθήκευσιν ή ρίψιν 
οιωνδήποτε σκυβάλων εντός τοιούτων υποστατικών ειμή εντός των 
υγειονομικών δοχείων των αναφερομένων εις τας παραγράφους (1) και 
(2) του Κανονισμού 124, τα οποία δέον να τοποθετώ νται εις κατάλληλο ν 
μέρος, έτοιμα προς συλλογήν και απομάκρυνσιν μικρόν χρόνον προ της 
καθωρισμένης προς τον σκοπόν τούτον ώρας. 

Κανονισμός 134.—(1) Τα ακόλουθα δικαιώματα δέον να πληρώνω νται 
υπό του ιδιοκτήτου ή κατόχου οιουδήποτε οικήματος διά την μετα
κίνησιν κάδων ή δοχείων, τα οποία περιέχουν ακαθαρσίας βόθρων, 
υγράς ακαθαρσίας ή οικιακά σκύβαλα εντός της περιοχής Βελτιώσεως, 
ήτοι: 

(α) Εν σχέσει προς οικίαν, κατάστημα ή αποθήκην θα κατα
βάλλεται δικαίωμα, το οποίον ορίζεται εις εκάστην 
περίπτωσιν υπό του Συμβουλίου και το οποίον δεν θα 
υπερβαίνη τας £100 κατ' έτος ή μέρος του έτους, 

(β) Εν σχέσει προς ξενοδοχείον, κέντρον διασκεδάσεως, οικο
τροφείον, κατάλυμα, χάνι, εργοστάσιον, βιομηχανικήν 
επιχείρησιν ή οίκημα εκτός των αναφερομένων εις την 
παράγραφον (α) του παρόντος, θα καταβάλλεται δικαίωμα, το 
οποίον θα ορίζεται εις εκάστην περίπτωσιν υπό του Συμβου
λίου και το οποίον δεν θα υπερβαίνη τας £100 κατ' έτος ή 
μέρος του έτους. 

(2) Έκαστον τοιούτο δικαίωμα θα πληρώνεται προς το πρόσωπον το 
εξουσιοδοτημένο ν προς τούτο υπό του Συμβουλίου. 

Κανονισμός 135.—(1) Ουδέν πρόσωπον δύναται να διατηρή ή επιτρέπη 
ή συγκατατίθεται ή ανέχεται να διατηρήται εντός της περιοχής του 
Συμβουλίου οιονδήποτε κρεοπωλείον, αρτοποιείον, κομμωτήριον, κέν
τρον αναψυχής, δισκοθήκη, λούνα παρκ, κινηματογράφον, θέατρον, 
τυπογραφείον, κολυμβητή ριον, κατάστημα κατασκευής ή πωλήσεως 
τροφίμων, καφενείον, εστιατόριον, μαγειρείον, ποτοπωλείον, ζαχαρο
πλαστείον, κουρείον, φαρμακείον, υποδηματοποιείον, εργοστάσιον, 
εργαστήριον, ατμό καθαριστή ριον, αποστακτήρ, πλυντήριον, βυρσο
δεψείον, αποθήκη δερμάτων ή πανδοχείον και γενικώς οιονδήποτε άλλο 
υποστατικόν ή χώρος εντός των οποίων διεξάγεται οιαδήποτε εργασία, 
επιχείρησις, επεξεργασία ή εκμετάλλευσις, εκτός εάν το τοιούτο πρό
σωπον λαμβάνη καθ' έκαστον έτος άδειαν παρά του Συμβουλίου το 
οποίον δύναται να επιβάλη οιουσδήποτε όρους θεωρήσει αναγκαίους 
δυνάμει της αδείας. 

(2) Έκαστον πρόσωπον εις το οποίον χορηγείται άδεια δυνάμει της 
παραγράφου (1) του παρόντος Κανονισμού οφείλει να πληρώνη εις τον 
Επιθεωρητήν δικαίωμα οριζόμενον από καιρού εις καιρόν υπό του 
Συμβουλίου και μη υπερβαίνον τας £10 κατ' έτος ή μέρος του έτους. 

Κανονισμός 141.—(2)(α) Άνευ της εκ των προτέρων λαμβανομένης 
γραπτής αδείας του Συμβουλίου, ουδέν πρόσωπον δύναται να πωλή ή να 
εκθέτη προς πώλησιν εντός της περιοχής Βελτιώσεως οιαδήποτε 
αεριούχα_ποτά, πάγον ή παγωτά. . . _ . - . _ 
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(β) Το πληρωτέον δικαίωμα διά πάσαν τοιαύτην άδειαν χορηγουμένην 
δυνάμει του παρόντος Κανονισμού δεν δύναται να υπερβαίνη τας £10 
κατ' έτος ή μέρος του έτους, ως το Συμβούλιον ήθελεν εις εκάστην 
περίπτωσιν καθορίσει. 

(γ) Οιαδήποτε αεριούχα ποτά, πάγος ή παγωτά εκτιθέμενα προς 
πώλησιν κατά παράβασιν του παρόντος Κανονισμού δύνανται να κατά
σχωνται υπό του Ιατρικού Λειτουργού ή του Επιθεωρητού και να 
διατίθενται ή να χρησιμοποιώνται συμφώνως προς τας εγγράφους 
οδηγίας του Προέδρου. 

Κανονισμός 142.—(1) Παν πρόσωπον το οποίον διατηρεί κουρείον 
εντός της περιοχής Βελτιώσεως, υποχρεούται κατά τρόπον ικανοποι
ούντα τον Ιατρικόν Λειτουργόν: 

(α) Να διατηρή το κατάστημα του καθαρόν και καλώς αεριζό

μενον. 
(β) Να διατηρή τα εσωτερικά προσαρτήματα του καταστήματος 

του καθαρά, 
(γ) Να διατηρή πάντα τα εργαλεία του καθαρά και 

απολυμασμένα. 
(δ) Να διατηρή εντός του καταστήματος του ή εις την αυλήν 

τούτου κατάλληλον απορροφητικόν λάκκον διά την αποχές 
τευσιν των ακαθάρτων υδάτων και να εφοδιάζη το κουρείον 
με διασωληνωμένον ύδωρ και νιπτήρα ή νιπτήρας, 

(ε) Να παρέχη εις τον Ιατρικόν Λειτουργόν ελευθερίαν εισόδου 
εντός του καταστήματος του και επιθεωρήσεως παντός αντι

κειμένου ευρισκομένου εντός αυτού, 
(στ) Να φροντίζη ώστε οι υπάλληλοι του να ενδύωνται καθαρά 

ενδύματα με καθαρόν λευκόν επενδύτην, να είναι δε και ο 
ίδιος ομοίως ενδεδυμένος. 

(ζ) Να διατηρή τοιούτον απολυμαντικόν και τοιαύτης δυνάμεως 
ως το Συμβούλιον ή ο Ιατρικός Λειτουργός ήθελε καθορίσει, 

(η) Να φροντίζη ώστε πάντα τα εργαλεία να είναι καθαρά και 
απολυμασμένα με το τοιούτον απολυμαντικόν αμέσως προ 
τιΊζ χρήσεως των υφ' εκάστου πελάτου. 

(θ) Να χρησιμοποιή καθαρός πετσέττας επί των πελατών ή διά 
να απομάσση τα εργαλεία του. 

(ι) Να φροντίζη ώστε οι υπάλληλοι του να είναι καθαροί, να 
είναι δε ούτω και ο ίδιος, 

(ια) Να απέχη από του να πωλή οιαδήποτε τρόφιμα ή υγρά 
προοριζόμενα δι' ανθρωπίνην κατανάλωσιν εντός του 
κουρείου του. 

(ιβ) Να έχη αντίγραφο ν του Κεφαλαίου τούτου του παρόντος 
Μέρους των παρόντων Κανονισμών επικολλημένον επί χαρ

τονιού εις την Ελληνικήν, την Τουρκικήν ή την Αγγλικήν, 
ως το Συμβούλιον ήθελε καθορίσει, .και ανηρτημένον εις 
περίοπτον μέρος εντός του καταστήματος. 

(2) Ουδείς δύναται να διατηρή εντός της περιοχής Βελτιώσεως 
οιονδήποτε κουρείον ή να συντελή εις την διατήρησιν εντός της εν 
λόγω περιοχής Βελτιώσεως οιουδήποτε κουρείου, ει μη μόνον δυνάμει 
αδείας λαμβανομένης υπό του τοιούτου προσώπου καθ '̂ έκαστον έτος 
παρά του Συμβουλίου, και υπό τοιούτους όρους ως το Συμβούλιον ήΒελε 
κρίνει αναγκαίον να επιβάλη κατά την έκδοσιν της τοιαύτης αδείας. 
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(3) Το πληρωτέον δικαίωμα δι* οιανδήποτε τοιαύτην άδειαν χορηγου
μένην δυνάμει του παρόντος Κανονισμού δεν δύναται να υπερβαίνη τας 
£10 κατ' έτος ή μέρος του έτους ως το Συμβούλιον ήθελεν εις εκάστην 
περίπτωσιν καθορίσει. 

Κανονισμός 147.—(1) Ουδέν πρόσωπον θα διατηρή ή προκαλή ή 
επιτρέπη ή ανέχεται την διατήρησιν εντός της περιοχής Βελτιώσεως 
οιασδήποτε μάνδρας πλην κατόπιν αδείας πρότερον λαμβανομένης παρά 
του Συμβουλίου. 

(2) Το Συμβούλιον δύναται κατά την απόλυτον κρίσιν του να αρνηθή 
την χορήγησιν τοιαύτης αδείας ή να επιβάλη εις την τοιαύτην άδειαν 
οιουσδήποτε όρους τους οποίους το Συμβούλιον εκάστοτε ήθελεν 
αποφασίσει. 

(3) Οιαδήποτε μάνδρα εντός της περιοχής Βελτιώσεως θα διατηρήται 
απολύτως καθαρά προς πλήρη ικανοποίησιν του Επαρχιακού Ιατρικού 
Λειτουργού και προς τον σκοπόν αυτόν το Συμβούλιον δικαιούται να 
ακυρώνη οιανδήποτε άδειαν χορηγηθείσαν υπ' αυτού δυνάμει του 
Κανονισμού αυτού, εάν οιοσδήποτε "όρος της τοιαύτης αδείας παρα
βιάζεται ή δεν τηρείται ή εάν η τοιαύτη μάνδρα δεν διατηρείται καθαρά 
ως εις την παρούσαν παράγραφον προνοείται. 

Κανονισμός 148. Ουδέν πρόσωπον θα διατηρή ή προκαλή ή επιτρέπη 
ή ανέχεται την διατήρησιν οιουδήποτε ζώου εις οιονδήποτε μέρος εντός 
της περιοχής Βελτιώσεως πλην μόνον εις οιανδήποτε μάνδραν δι' ην 
εξεδόθη άδεια παρά του Συμβουλίου δυνάμει του Κανονισμού 147. 

Κανονισμός 155.—(2) Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνωνται υφ' 
εκάστου πλανοδιοπώλου εν σχέσει προς εκάστην ημέραν καθ' ην ούτος 
πλανοδιοπωλεί εντός της περιοχής Βελτιώσεως, ήτοι: 

(α) Όταν η αξία των ειδών τα οποία πλανοδιοπώλουνται δεν 
υπερβαίνη τας £25: 50 σεντ. 

(β) Όταν η αξία των ειδών τα οποία πλανοδιοπωλούνται υπερ

βαίνη τας £25 αλλά δεν υπερβαίνη τας £50: 75 σεντ. 
(γ) Όταν η αξία των ειδών τα οποία πλανοδιοπωλούνται υπερ

βαίνη τας £50: £1. 
Κανονισμός 162.—(2) Τοιαύτη άδεια δύναται να χορηγήται είτε διά 

μίαν μόνον παράστασιν, κινηματογραφικήν παράστασιν, χορόν, ψυχα
γωγίαν ή δημοσίαν συγκέντρωσιν, είτε δι' οιανδήποτε περίοδον 
εκπνέουσαν κατά ή προ του τέλους του έτους. 

Κανονισμός 163.—(1)(α) Το Συμβούλιον θα επιβάλλη τέλος (εν τοις 
εφεξής καλούμενον «τέλος θεάματος» επί όλων των πληρωμών των 
γενομένων δι* είσοδον εις οιονδήποτε θέατρον, κινηματογράφον, ή 
κτίριον, τόπον ή σκηνήν χρησιμοποιουμένην διά την διεξαγωγήν 
οιασδήποτε θεατρικής παραστάσεως ή διά κινηματογραφικήν προβολήν 
ή διά χορόν ή διά οιανδήποτε δημοσίαν συγκέντρωσιν. 

(β) Το πληρωτέον τέλος θεάματος όπερ θα καταβάλλεται εις τον 
Επιθεωρητήν υπό του Διευθυντού είναι ως ακολούθως: 

(ί) Δι* έκαστον εισιτήριον, δι' έν άτομον του 
οποίου η ολική αξία δεν υπερβαίνει τα 
£0.10 σεντ . , ί σεντ 

(ii) Δι' έκαστον εισιτήριον, δι' έν άτομον, του 
οποίου η ολική αξία υπερβαίνει τα 
£0.10 σεντ αλλά δεν υπερβαίνει τα 
£0.20 σεντ 2 σεντ 
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(iii) Δι' έκαστον εισιτήριον, δι' έν άτομον, του 
οποίου η:- ολική; αξία υπερβαίνε ν τα. 
£0.20 σεντ άλλα δεν υπερβαίνει τα 
£Οί35 σεντ . . 3 σεντ 

(ΐν) Δι' έκαστον εισιτήριον, δι' έν άτομον, του 
οποίου η ολική αξία υπερβαίνει τα. 
£0.35 σεντ . .. . . 5 σεντ: 

(γ) Το τέλος θεάματος θα καταβάλλεται κατόπιν επικολλήσεως. ενσή
μων υπό του Συμβουλίου επί των εισιτηρίων εισόδου άτινα θα προ ̂
σάγωνται υπό του Διευθυντού εις. το Συμβούλιον προ της πωλήσεως των 
δια τον σκοπόν τούτον: 

Νοείται ότι το Συμβούλιον δύναται καθ' οιονδήποτε χρόνον, διά 
δημοσίας γνωστοποιήσεως: να ορίζη; άλλον τρόπον καθ' ον το τέλος 
θεάματος θα καταβάλλεται και ακολούθως τούτο θα καταβάλλεται καθ' 
ον τρόπον ορίζεται εν τη δημοσία γνωστοποιήσει: 

Νοείται περαιτέρω ότι το Συμβούλιον δύναται καθ' οιονδήποτε 
χρόνον διά δημοσίας γνωστοποιήσεως να ορίζη ότι αντί του τέλους 
θεάματος θα πληρώνωνται υφ' εκάστου προσώπου λαμβάνοντος άδειαν 
δυνάμει του Κανονισμού 162 τα εν ταις υποπαραγράφοις (α), (β) και (γ) 
της παραγράφου (8) του παρόντος Κανονισμού αναφερόμενα δικαιώματα. 

(2)(α) Ουδέν πρόσωπον θα γίνεται δεκτόν εις οιονδήποτε των εν τη 
παραγράφω (1) του παρόντος Κανονισμού αναφερομένων κτιρίων, τόπων 
ή σκηνής ετΙμή έναντι εισιτηρίου, έστω και εάν το εισιτήριον εκδίδεται 
άνευ πληρωμής: 

Νοείται ότι ουδέν τέλος θεάματος θα καταβάλλεται ή πληρώνεται επί 
εισιτηρίων εκδιδομένων δωρεάν. 

(β) Έκαστον εισιτήριον θα κόπτεται εις δύο υπό του συλλέκτου 
εισιτηρίων, άμα τη εισόδω του κατόχου τούτου εις οιονδήποτε των εν τη 
παραγράφω (1) του παρόντος Κανονισμού αναφερομένων κτιρίων, τόπων 
ή σκηνών και ακολούθως το ήμισυ του εισιτηρίου θα επιστρέφεται εις 
τον δικαιούχον όστις θα το φυλάττη μέχρι τέλους της θεατρικής 
παραστάσεως, κινηματογραφικής προβολής, χορού ή δημοσίας ψυχα
γωγίας ή δημοσίας συγκεντρώσεως και το έτερον ήμισυ θα φυλάττεται 
υπό του Διευθυντού εις ειδικόν ξύλινον ή μετάλλινον κιβώτιον, καταλ
λήλως κλειδωμένον και τοποθετημένον εις την είσοδον των ως άνω 
κτιρίων, τόπων ή σκηνών. 

(γ) Ο Πρόεδρος ή ο νομίμως και γραπτώς εξουσιοδοτημένος υπ' 
αυτού εκπρόσωπος ή ο Επιθεωρητής δύναται να ανοίγη και να εξετάζη 
το περιεχόμενον του ως άνω κιβωτίου προς επιβεβαίωσιν ή έλεγχον του 
αριθμού των προσώπων τα οποία εγένοντο δεκτά εις τα ως άνω. κτίρια, 
τόπους ή σκηνάς. 

(3) Η ακριβής τιμή εκάστου εισιτηρίου, περιλαμβανομένου και του 
τέλους, θα αναγράφεται επ' αυτού. 

(4)(α) Το Συμβούλιον δύνατα να εξαιρή της πληρωμής του τέλους 
θεάματος ή να επιστρέφη ολόκληρον ή μέρος τούτου εν περιπτώσει 
θεατρικής παραστάσεως, κινηματογραφικής προβολής, χορού ή δημο
σίας ψυχαγωγίας της οποίας αι εισπράξεις θα διατίθενται, εν όλω ή εν 
μέρει, διά φιλανθρωπικούς, αγαθοεργούς, πολιτιστικούς ή εκπαιδευ
τικούς σκοπούς. 

(β) Οιονδήποτε πρόσωπον επιθυμούν να τύχη οιασδήποτε εξαιρέσεως 
ή μειώσεως του τέλους θεάματος, δυνάμει του εδαφίοδ^Φ) άνώτέ^ω^ εν 
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σχέσει προς οιανδήποτε θεατρικήν παράστασιν, κινημτογραφικήν προ
βολήν, χορόν ή δημοσίαν ψυχαγωγίαν δέον να υποβάλη γραπτήν 
αίτησιν εις το Συμβούλιον προ της πωλήσεως οιουδήποτε εισιτηρίου διά 
τον σκοπόν τούτον. 

(γ) Οιονδήποτε πρόσωπον το οποίον δεν υποβάλλει τοιαύτην γραπτήν 
αίτησιν προ της πωλήσεως εισιτηρίων η αίτησις του οποίου απερρίφθη 
υπό του Συμβουλίου θα πληρώνη ολόκληρον το τέλος θεάματος συμφώ
νως προς το εδάφιον (β) της παραγράφου (1) του παρόντος Κανονισμού. 

(5) Ο Επιθεωρητής ή ο υπ' αυτού γραπτώς και δεόντως εξουσιοδο
τημένος εκπρόσωπος δικαιούται να εισέρχεται εις οιονδήποτε των ως 
άνω κτιρίων, τόπων ή σκηνών και να εξετάζη οιονδήποτε εισιτήριον 
ευρισκόμενον εις το ταμείον, εις τους συλλέκτας εισιτηρίων, ταξιθέτας, 
κατόχους εισιτηρίων, αγοραστός ή άλλως, ίνα εξακριβώνη εάν τηρώνται 
αι πρόνοιαι του παρόντος Κανονισμού. 

(6) Οιονδήποτε πρόσωπον το οποίον— 
(ί) Πωλεί ή προσφέρει προς πώλησιν οιονδήποτε εισιτήριον η 

τιμή του οποίου δεν αναφέρεται επ' αυτού, ή αύτη αναφέ
ρεται ανακριβώς ή πωλεί ή προσφέρει προς πώλησιν εισι
τήριον εις τιμήν μεγαλυτέραν της αναφερομένης επί του 
εισιτηρίου, ή 

(Η) πωλεί οιονδήποτε εισιτήριον (μη παραχωρούμενον δωρεάν) 
εις το οποίον δεν σημειούται κατά τρόπον εμφανή ότι το 
τέλος θεάματος επληρώθη, ή 

(iii) καθ' οιονδήποτε τρόπον εμποδίζει τον Επιθεωρητήν, το 
Συμβούλιον ή τον αντιπρόσωπόν του από του να εισέρχεται 
εις οιονδήποτε των άνω κτιρίων, τόπων ή σκηνών ή να 
εξετάζη τα εισιτήρια ή καθιστά τοιαύτην εξέτασιν ματαίαν 
διά της μη επιστροφής του ημίσεος του εισιτηρίου εις τον 
κάτοχον άμα τη εισόδω αυτού συμφώνως των προνοιών της 
παραγράφου 2(β) του παρόντος Κανονισμού, ή 

(ίν) εισάγει οιονδήποτε πρόσωπον ή επιτρέπει την είσοδον εις 
οιονδήποτε των άνω κτιρίων, τόπων ή σκηνών οιουδήποτε 
προσώπου άνευ εισιτηρίου ή έναντι εισιτηρίου εκδιδομένου 
κατά παράβασιν του παρόντος Κανονισμού, ή 

(ν) άλλως παραβαίνει τας διατάξεις του παρόντος Κανονισμού, 
είναι ένοχον παραβάσεως του τοιούτου Κανονισμού. 

(7) Διά τους σκοπούς του παρόντος Κανονισμού «Διευθυντής» ση
μαίνει το πρόσωπον επ' ονόματι του οποίου η άδεια διά θεατρικήν 
παράστασιν, κινηματογραφικήν προβολήν, χορόν, δημοσίαν ψυχαγωγίαν 
ή δημοσίαν συγκέντρωσιν χορηγείται ή οιονδήποτε πρόσωπον υπό την 
επίβλεψιν, φροντίδα, διεύθυνσιν ή ευθύνην του οποίου αύτη διεξάγεται ή 
το πρόσωπον το οποίον είναι ο ιδιοκτήτης, ενοικιαστής ή ο κάτοχος του 
τόπου, κτιρίου ή σκηνής εντός ή επί της οποίας αύτη διεξάγεται: 

Νοείται ότι εάν η άδεια διά ταύτη ν χορηγείται επ' ονόματι δύο ή 
περισσοτέρων προσώπων έκαστος τούτων θα είναι ομού και κεχωρι
σμένως υπεύθυνος διά την εφαρμογή ν των διατάξεων του παρόντος 
Κανονισμού: 

Νοείται περαιτέρω ότι εάν η άδεια διά ταύτη ν χορηγείται εις νομικόν 
πρόσωπον, έκαστος διευθυντής ή αξιωματούχος των τοιούτων νομικών 
προσώπων, θα είναι αλληλεγγύως και κεχωρισμένως υπεύθυνος διά την 
εφαρμογήν των διατάξεων του παρόντος Κανονισμού μετά των τοιούτων 
νομικών προσώπων. . :  ■  · . ' * ·* 
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(8) Εάν δεν υπάρχει δικαίωμα^ εισόδου τα ακόλουθαδικαιώματαδέον 
να πληρώνωνται υφ' εκάστου προσώπου λαμβάνοντος άδειαν δυνάμει 
του Κανονισμού 162, ήτοι: 

, (α) Διάπερίοδον ενός μηνός, θα πληρώνεται δικαίωμα, το οποίον 
θα ορίζεται εις εκάστην περίπτωσιν, υπό του Συμβουλίου μη 
υπερβαίνον τας £500;— 

(β) Διά. περίοδον μιας εβδομάδος, θα πληρώνεται δικαίωμα το 
οποίον θα ορίζεται εις εκάστη ν περίπτωσιν υπό του Συμβου
λίου,, μη υπερβαίνον τας £250.— 

(γ) Διά μίαν και μόνον παράστασιν, κινηματογραφική ν παρά
στασιν, χρρόν;. ψυχαγωγίαν ή δημόσιον συγκέντρωσιν,: θα 
πληρώνεται, δικαίωμα,, το οποίον θα ορίζεται εις εκάστην 
περίπτωσιν υπό του Συμβουλίου, μη υπερβαίνον τας £50.—. 

Κανονισμός 173.—(2) Εις περίπτωσιν κατά την οποίαν αποδεικνύεται, 
κατά τρόπον ικανοποιούντα το Συμβούλιον, ότι το μετάλλινον σήμα, το 
οποίον παρέχεται δυνάμει του Κανονισμού τούτου, απωλέσθη ή κατε
στράφη, το Συμβούλιον δύναται να εκδίδη εις το αδειούχον πρόσωπον 
πανομοιότυπον μετάλλινον σήμα επί πληρωμή £0.50 σεντ. 

Κανονισμός 180.—(1) Θα πληρώνεται καθ' έκαστον έτος. υπό του 
ιδιοκτήτου οικήματος εντός της περιοχής Βελτιώσεως το οποίον ενοι̂ 
κιάζεται ή παραχωρείται επί μισθώσει^ κατά την διάρκειαν του τοιούτου 
έτους ή οιουδήποτε μέρους τούτου, δικαίωμα το οποίον θα καθορίζεται 
υπό του Συμβουλίου κατά το υπό εξέτασιν έτος, μη υπερβαίνον το 5% 
(πέντε τοις εκατόν) του κατά το τοιούτον έτος εισπραχθησομένου 
ενοικίου. 

(2) Αι πρόνοια του παρόντος Κανονισμού δεν θα εφαρμόζωνται 
αναφορικώς προς οιονδήποτε οίκημα το οποίον ενοικιάζεται ή κατέχεται 
υπό του ιδιοκτήτου και χρησιμοποιείται ως ξενοδοχείον, οικοτροφείον, 
ξενών ή πανδοχείον ή αποκλειστικώς διά γεωργικούς σκοπούς, κατά την 
διάρκειαν του έτους ή οιουδήποτε μέρους τούτου. 

Κανονισμός 181.—(1) Θα πληρώνηται καθ' έκαστον έτος υπό του 
ιδιοκτήτου οιουδήποτε οικήματος εντός της περιοχής Βελτιώσεως το 
οποίον ενοικιάζεται ή παραχωρείται επί μισθώσει και χρησιμοποιείται 
ως ξενοδοχείον, οικοτροφείον, ξενών ή πανδοχείον, κατά την διάρκειαν 
του τοιούτου έτους ή οιουδήποτε μέρους τούτου, δικαίωμα το οποίον θα 
καθορίζεται υπό του Συμβουλίου κατά το υπό εξέτασιν έτος, μη 
υπερβαίνον το 5% (πέντε τοις εκατόν) του κατά το τοιούτον έτος 
εισπραχθησομένου ενοικίου. 

(2) Επιπροσθέτως προς τα δικαιώματα τα προνοούμενα εις την πα
ράγραφον (1) του Κανονισμού τούτου θα πληρώνεται: 

(α) Υφ' εκάστου κατόχου ή αδειούχου ξενοδοχείου, εντός της 
περιοχής Βελτιώσεως, της τάξεως των 5 αστέρων δικαίωμα 
ανερχόμενο ν εις £0.10 σεντ κατά νύκτα δι' έκαστον πρό
σωπον, ηλικίας άνω των δέκα ετών, διαμένον εις το τοιούτο 
ξενοδοχείον. 

(β) Υφ' εκάστου κατόχου ή αδειούχου ξενοδοχείου, εντός της 
περιοχής βελτιώσεως, της τάξεως των 4 αστέρων δικαίωμα 
ανερχόμενον εις £0.8 σεντ κατά νύκτα δι* έκαστον πρό
σωπον, ηλικίας άνω των δέκα ετών, διαμένον εις το τοιούτο 

"ξενοδοχείον. <^ϋ 
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(γ) Υφ' εκάστου κατόχου ή αδειούχου ξενοδοχείου, εντός της 

περιοχής βελτιώσεως, της τάξείος των 3 αστέρων δικαίωμα 
ανερχόμενον εις £0.6 σεντ κ ,̂ΐνΐ νύκτα δι' έκαστον πρό
σωπον, ηλικίας άνω των δέκα ετών, διαμένον εις το τοιούτο 
ξενοδοχείον. 

(δ) Υφ' εκάστου κατόχου ή αδειούχου ξενοδοχείου, εντός της 
περιοχής Βελτιώσεως, της τάξεως των 2 αστέρων δικαίωμα 
ανερχόμενον εις £0.5 σεντ κατά νύκτα δι' έκαστον πρό
σωπον, ηλικίας άνω των δέκα ετών, διαμένον εις το τοιούτο 
ξενοδοχείον. 

(ε) Υφ' εκάστου κατόχου ή αδειούχου ξενοδοχείου, εντός της 
περιοχής βελτιώσεως, της τάξεως του 1 αστέρος δικαίωμα 
ανερχόμενον εις £0.4 σεντ κατά νύκτα δι' έκαστον πρό
σωπον, ηλικίας άνω των δέκα ετών, διαμένον εις το τοιούτο 
ξενοδοχείον. 

(στ) Υφ' εκάστου κατόχου ή αδειούχου ξενοδοχείου άνευ αστέρος 
ή ξενώνος ύπνου, εντός της περιοχής βελτιώσεως, δικαίωμα 
ανερχόμενον εις £0.3 σεντ κατά νύκτα δι' έκαστον πρό

. .·■ σωπον, ηλικίας άνω των δέκα ετών, διαμένον εις το τοιούτο 
ξενοδοχείον ή ξενώνα ύπνου. 

Κανονισμός 185.—(1) Έκαστον πρόσωπον το οποίον εντός της πε
ριοχής βελτιώσεως εκτελεί, διεξάγει ή ασκεί επ' αμοιβή ή επί κέρδει, 
οιανδήποτε εργασίαν, επάγγελμα, επιχείρησιν, εμπορικήν εργασίαν, 
τέχνην ή άλλο επιτήδευμα, ως αναφέρεται κατωτέρω, δέον όπως καθ' 
έκαστον έτος πληρώνη προς το Συμβούλιον δικαίωμα ως εν λεπτομέρεια 
εκτίθενται κατωτέρω: 

Ετήσιον δικαίωμα 
μη υπερβαίνον 

(α) Μισθωτοί £50 
(β) Βιοτέχναι εργαζόμενοι δι' ίδιον λογα

ριασμόν £50 
(γ) Γεωργοί £50 
(δ) Κτηνοτρόφοι £50 
(ε) Επαγγελματίαι ασκούντες ελευθέριον 

επάγγελμα, ήτοι ιατροί, δικηγόροι, αρχι
τέκτονες, μηχανικοί, έμποροι, βιομήχα
νοι και επιχειρηματίαι εργαζόμενοι ως 
άτομα £75 

(στ) Εταιρείαι περιωρισμένης ευθύνης: 
Ιδωτικαί £150 
Δημόσιοι . . . . £500 

(ζ) Ομόρρυθμοι και Ετερόρρυθμοι Εταιρείαι £150 
(η) Αλλοδαπαί Εταιρείαι εγγεγραμμένοι εν 

Κύπρω και ασκούσαι ασφαλιστικός, 
ατμοπλοϊκός, αεροπορικός, τραπεζικός 
και λοιπός εμπορικός εργασίας . . . . £500 

(θ) Συνεργατικά Ιδρύματα . . . . . . £150 
(ι) Άλλα φυσικά ή νομικά πρόσωπα μη 

εμπίπτοντα εις οιανδήποτε των άνω 
κατηγοριών £100 
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(2)Έξάμηνοι Άδειαι: Το ήμισυ των. άνω εκτιθεμένων δικαιωμάτων. 
(3) Διό τους σκοπούς του παρόντος. Πίνακος η Αρχή· Ηλεκτρισμού 

Κύπρου, η Αρχή Τηλεπικοινωνιών Κύπρου, η Αρχή Σιτηρών και τα 
Συμβούλια Υδατοπρομηθέίας εις την έδραν των και κάθε ένα από τα 
Γραφεία των εις άλλας πόλεις θα θεωρούνται και ταξινομούνταν ως 
δημόσιαι εταιρείαι περιωρισμένης ευθύνης. 

Κανονισμός 186. Θα πληρώνεται καθ' έκαστον έτος υφ' εκάστου 
κατόχου εντός της περιοχής Βελτιώσεως: ετησία εισφορά διά Κοινοτικός 
Υπηρεσίας μη υπερβαίνουσα τας £50 η οποία θα κατανέμεται υπό του 
Συμβουλίου συμφώνως προς τα μέσα, εντός της περιοχής. Βελτιώσεως, 
εκάστου τοιούτου κατόχου. 

Κανονισμός 187. Το Συμβούλιον δέον κατά ή προ της πρώτης ημέρας 
του Ιουνίου καθ' έκαστον έτος να ετοιμάζη κατάλογον (εν τοις εφεξής 
εις το μέρος τούτο των παρόντων Κανονισμών αναφερόμενος, ως «Κατά
λογος Κατόχων») δεικνύοντα το όνομα, το επάγγελμα καν τον τόπον 
διαμονής εκάστου κατόχου εντός της περιοχής. Βελτιώσεως και το ποσόν 
της ετησίας εισφοράς διά κοινοτικός υπηρεσίας του κατανεμομένου εις 
έκαστον τοιούτον κάτοχον. Ο κατάλογος κατόχων θα χρονολογήται και 
θα υπογράφεται υπό του Πρόεδρου. 

Κανονισμός 189. Έκαστος κάτοχος, εντός της περιοχής Βελτιώσεως, 
του οποίου το όνομα εμφανίζεται εις τον κατάλογον κατόχων, δέον κατά 
ή προ της 31ης Δεκεμβρίου να πληρώνη εις τον Πρόεδρον ή εις τον 
Ταμίαν του Συμβουλίου, το ποσόν της ετησίας εισφοράς διά κοινοτικός 
υπηρεσίας του κατανεμηθέντος εις τοιούτον κάτοχον. 

Κανονισμός 190. Το Συμβούλιον δύναται είτε κατόπιν αιτήσεως εις 
τούτο είτε εξ ιδίας αυτού πρωτοβουλίας, κατά την διακριτικήν των 
ευχέρειαν να εξαιρή λόγω πενίας οιονδήποτε κάτοχον του οποίου το 
όνομα εμφαίνεται εις τον κατάλογον κατόχου, της πληρωμής της 
ετησίας εισφοράς διά κοινοτικός υπηρεσίας επιβληθείσης εις αυτόν. 

Κανονισμός 197.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων των παρόντων 
Κανονισμών έκαστος υπάλληλος κατέχων συντάξιμον θέσιν εις την 
υπηρεσίαν του Συμβουλίου όστις διετέλεσεν εις τοιαύτην υπηρεσίαν επί 
δέκα ή περισσότερα έτη δύναται να λάβη κατά την αφυπηρέτησίν του 
σύνταξιν εις την αναλογίαν του ενός εξακοσιοστού του μισθού του δι' 
έκαστον πλήρη μήνα υπηρεσίας: 

Νοείται ότι σύνταξις, χορηγούμενη εις υπάλληλον δυνάμει των πα
ρόντων Κανονισμών, δεν θα υπερβαίνη τα δύο τρίτα του υψηλότερου 
μισθού τον οποίον έλαβεν ούτος καθ' οιονδήποτε χρόνον διαρκούσης 
της υπηρεσίας του. 

(2) Τηρουμένων των διατάξεων των παρόντων Κανονισμών, εις έκα
στον υπάλληλον ή εργάτην, κατέχοντα μη συντάξιμον θέσιν εν τη 
υπηρεσία του Συμβουλίου, ο οποίος ευρίσκετο εν τη τοιαύτη υπηρεσία 
διά περίοδον άνω των τριών ετών, θα χορηγήται, επί τη αφυπηρετήσει 
του ή επί τη εισδοχή του εις το Ταμείον Προνοίας του Συμβουλίου, 
φιλοδώρημα συμφώνως προς τας κάτωθι αναλογίας: 

(α) Διά μεν τους μηνιαίους υπαλλήλους το ήμισυ του μηνιαίου 
μισθού δι' έκαστον συμπεπληρωμένον έτος.υπηρεσίας, 

(β) Διά δε τους εργάτας, δύο εβδομάδων μισθός, υπολογιζόμενος 
επί του μέσου όρου των απολαβών των τριών τελευταίων 
ετών, δι' έκαστον συμπεπληρωμένον έτοςΐε^γασίας. ,·■«.·. 
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Κανονισμός 207.—(1) Όταν υπάλληλος τις κατέχων μη συντάξιμον 
θέσιν και μη υπηρετών επί δοκιμασία ή δυνάμει συμφωνίας αποθάνη 
καθ' ον χρόνον ευρίσκεται εις την υπηρεσιαν του Συμβουλίου και κατά 
την διάρκειαν των τριών ετών προ του θανάτου του διετέλεσε συνεχώς 
εις την υπηρεσίαν του Συμβουλίου θα είναι νόμιμον διά το Συμβούλιον 
να χορηγή εις τους εξ αυτού εξαρτώμενους φιλοδώρημα εκ ποσού μη 
υπερβαίνοντος τον μισθόν πέντε μηνών. 

(2) Όταν υπάλληλος τις κατέχων συντάξιμον θέσιν και μη υπηρετών 
επί δοκιμασία ή συμφωνία αποθάνη καθ' ον χρόνον ευρίσκεται εις την 
υπηρεσίαν του Συμβουλίου και κατά την διάρκειαν των πέντε ετών προ 
του θανάτου του κατείχε συνεχώς συντάξιμον θέσιν εν τη υπηρεσία του 
Συμβουλίου, θα είναι νόμιμον διά το Συμβούλιον να χορηγή εις τους εξ 
αυτού εξαρτώμενους φιλοδώρημα εκ ποσού μη υπερβαίνοντος ένα 
ετήσιον μισθόν. 

(3) Διά τους σκοπούς του παρόντος Κανονισμού όρος «εξαρτώμενοι» 
σημαίνει εκείνα τα μέλη της οικογενείας του υπαλλήλου τα οποία 
εξηρτώντο καθ' ολοκληρίαν ή εν μέρει εκ των απολαβών του υπαλ
λήλου κατά τον χρόνον του θανάτου του. 

Κανονισμός 209.—(1) Τηρουμένων των διατάξεων των παρόντων 
Κανονισμών σύνταξις, φιλοδώρημα ή άλλο χορήγημα, χορηγείται εις 
τον υπάλληλον του Συμβουλίου, τον κατέχοντα συντάξιμον θέσιν εις την 
υπηρεσίαν του Συμβουλίου και αφυπηρετούντα λόγω οιωνδήποτε των 
κάτωθι περιπτώσεων: 

(α) Επί ή μετά την συμπλήρωσιν της ηλικίας των εξήκοντα ετών. 
(β) Επί τη καταργήσει της θέσεως του. 
(γ) Επί τη αναγκαστική αφυπηρετήσει του προς διευκόλυνσιν 

της αναδιοργανώσεως της υπηρεσίας εις ην ανήκει, διά της 
οποίας αναδιοργανώσεως δύναται να πρόκυψη μεγαλύτερα 
απόδοσις και οικονομία, 

(δ) Επί τη προσαγωγή ιατρικής μαρτυρίας ικανοποιούσης το 
Συμβούλιον ότι είναι ανίκανος, λόγω πνευματικής ή σωμα
τικής τίνος νόσου ή αναπηρίας, να εκτέλεση τα καθήκοντα 
της θέσεως του και ότι η τοιαύτη νόσος ή αναπηρία πιθανόν 
να είναι μόνιμος: 

Νοείται ότι, κατά την απόλυτον κρίσιν του Συμβουλίου, δυνατόν να 
χορηγήται εις υπάλληλον, κατέχοντα συντάξιμον θέσιν εις την υπη
ρεσίαν του Συμβουλίου διά περίοδον άνω των τριών ετών και αφυπη
ρετούντα προ της συμπληρώσεως της ηλικίας των εξήκοντα ετών, 
φιλοδώρημα μη υπερβαίνον το πενταπλάσιον του ετησίου ποσού της 
συντάξεως η οποία θα εχορηγείτο εις αυτόν δυνάμει της παραγράφου (1) 
του Κανονισμού 197, εάν δεν υπήρχεν η παράγραφος (1) του παρόντος 
Κανονισμού. 

Κανονισμός 212. Διά να δύναται το Συμβούλιον να χορηγή συντάξεις 
και φιλοδωρήματα δυνάμει των παρόντων Κανονισμών θα ιδρυθή 
ταμείον το οποίον θα φέρη το όνομα «Ταμείον Φιλοδωρημάτων και 
Συντάξεων», το οποίον θα αποτελήται από όλα τα χρήματα τα πληρω
νόμενα υπό του Συμβουλίου εις το Ταμείον τούτο ως προνοείται εν τοις 
εφεξής. 

( 
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Κανονισμός 2!4. Εάν ιδρ,υθή το «Ταμείο ν Φιλοδωρημάτων και Συντά
ξεων» ως ανωτέρω προνοείται το Συμβούλιον δύναται καθ' έκαστον έτος 
να επιβαρύνη και πληρώνη από τα έσοδα, του Συμβουλίου ποσόν 
καθοριζόμενον υπό του Συμβουλίου εις το «Ταμείον Φιλοδωρημάτων και 
Συντάξεων»: 

Νοείται ότι το Συμβούλιον δύναται από καιρού εις καιρόν να αυξάνη, 
ελαττώνη ή αναστέλλη την άνω πληρωμή ν ως απαιτούν αι περιστάσεις. 

Κανονισμός 215. Ο όρος «μισθός» σημαίνει τον ετήσιον μισθόν υπαλ
λήλου τινός ως ούτος ήθελεν εγκριθή υπό του Συμβουλίου και εις τον 
οποίον περιλαμβάνεται και το τιμαριθμικόν επίδομα, το οποίον ο 
υπάλληλος λαμβάνει κατά τον χρόνον της αφυπηρετήσεώς του. 

Κανονισμός 219. Όλοι οι φόροι, τέλη (εξαιρουμένου του τέλους 
βελτιώσεως του επιβλητέου δυνάμει του άρθρου 34 του Νόμου) μισθώ
ματα, διαπύλια ή δικαιώματα πληρωτέοι δυνάμει του Νόμου ή οιου
δήποτε των παρόντων Κανονισμών, καθίστανται διά τους σκοπούς του 
εδαφίου (2) του άρθρου 47 του Νόμου, δεόντως απαιτητοί και πληρωτέοι 
εις ημερομηνίαν καθοριζομένην εκάστοτε υπό του Συμβουλίου, διά 
δημοσίας γνωστοποιήσεως εντός του αυτού έτους κατά την διάρκειαν 
του οποίου ούτοι, ή οιοσδήποτε τούτων επιβάλλονται: 

Νοείται ότι το Συμβούλιον δύναται, δΓ έκαστον τοιούτον φόρον, 
τέλος, μίσθωμα, διαπύλιον ή δικαίωμα κεχωρισμένως, να καθορίζη 
διάφορον ημερομηνίαν καθ' ην έκαστος τούτων καθίσταται δεόντως 
απαιτητός και πληρωτέος. 

Κανονισμός 220.—(1) Δι' έκαστον φόρον, τέλος, μίσθωμα, διαπύλιον 
ή δικαίωμα, καταβαλλόμενον δυνάμει των παρόντων Κανονισμών, ο 
Ταμίας του Συμβουλίου ή ο Επιθεωρητής ή οιονδήποτε έτερον πρό
σωπον επί τούτω εξουσιοδοτημένον υπό του Συμβουλίου προς τον 
οποίον ούτος καταβάλλεται, οφείλει αντιστοίχως να εκδίδη εις τον 
πληρωτήν σχετικήν εκτετυπωμένην απόδειξιν εκ διπλοτύπου βιβλίου του 
οποίου ο τύπος θα καθορίζεται εκάστοτε υπό του Προέδρου του 
Συμβουλίου. 

(2) Παν πρόσωπον καταβάλλον οιονδήποτε τοιούτον φόρον, τέλος, 
μίσθωμα, διαπύλιον ή δικαίωμα, θα απαιτή παρά του τοιούτου Ταμίου 
του Συμβουλίου, ή του Επιθεωρητού ή ετέρου προσώπου εξουσιοδοτου
μένου υπό του Συμβουλίου προς τον οποίον κατεβλήθη ο τοιούτος 
φόρος, τέλος, μίσθωμα, διαπύλιον ή δικαίωμα να εκδίδη και δίδη εις 
αυτόν τοιαύτην εκτετυπωμένην απόδειξιν. 

(3) Οσάκις οιονδήποτε δικαίωμα καταβάλλεται αναφορικώς προς 
οιανδήποτε άδειαν χορηγηθείσαν δυνάμει του Νόμου ή των παρόντων 
Κανονισμών, το ποσόν του τοιούτου δικαιώματος δέον όπως κατα
χωρήται εις την τοιαύτην άδειαν, επιπροσθέτως προς την προαναφερ
θείσαν εκτετυπωμένην απόδειξιν. 



853 " Κ.Δ.Π. 287/86 

ΔΕΥΤΕΡΟΣ ΠΙΝΑΞ 
ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ΘΑ ΖΥΠΖΩΝΤΑΙ, ΜΕΤΡΟΥΝΤΑΙ Η 
ΔΟΚΙΜΑΖΟΝΤΑΙ ΣΥΜΦΩΝΩΣ ΠΡΟΣ ΤΟ ΑΡΘΡΟΝ 26 ΤΟΥ ΝΟΜΟΥ 
ΚΑΙ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΠΛΗΡΩΤΕΑ ΔΙΑ ΤΟ ΖΥΓΙΣΜΑ, ΤΟ ΜΕΤΡΗΜΑ 

Ή ΤΗΝ ΔΟΚΙΜΗΝ ΑΥΤΩΝ 
(ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ 177) 

Είδος Εμπορεύματα 
Αρ 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 

7. 
8. 

9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 

19. 

20. 
21. 
22. 
23. 
24. 

25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 

Αμύγδαλα 
Ανηθόσπορος . . 
Κριθή 
Κουκιά 
Βούτυρος (γάλακτος) . . 
Άλλος Βούτυρος, ως κ 

„ βεζεταλίνη, κλπ . . 
Χαρούπια φυσικά ή αλεσμένα 
Χαρούπια φυσικά ή αλεσμί 

την εξαγωγήν των . . 
Ξυλάνθρακες . . 
Άνθρακες . . . . 
Κολόκάσι 
Βαμβάκι, ανεκκόκιστον 
Βαμβάκι εκκοκισμένον 
Βαμβακόσπορος . . 
Κυμινόσπορος . . 
Φαβέττα. . . . 
Άλευρον 
Καρποί νωποί (εκτός σ 

πορτοκαλιών και λεμονιών. 
Καρποί ξηροί (σταφίδες, 

βρασμένες) . . 
Καρποί ξηροί άνευ περικαλύμ 
Καύσιμα . . 
Γύψος 
Σταφυλαί 
Γύψος, κατά την εξαγωγήν τ 

της Δημοκρατίας . . 
Λεπτοκάρυα 
Σανός . . 
Κονάρι . . 
Άσβεστος 
Λιναρόσπορος . 
Μαυρόκοκκος . 
Καρύδια. . 
Βρώμη . . 
Ελαιόλαδον 
Άλλα έλαια 
Ελαίαι 
Ελαιοπυρήνες . 

Ελάχιστον 
Βάρος 
κιλά 

10 
20 
20 
20 
10 

οκολίνη, 
10 
40 

:να κατά 
40 
20 

. . 40 
20 

. . * 40 
20 
20 
20 
20 
20 

ταφυλών, 
) 10 
ξηρές ή 

20 
ιματος. . 10 

40 
100 
60 

ου εκτός 
75 
10 
40 
20 
40 
20 
20 
10 

. 20 
10 
10 
20 
40 

Δικαιώ

ματα 
Σεντ 

1/2 
1/.2 
1/2 
1/2 
1/2 

1/2 
1 

1 
1/2 
1 
1/2 
1 
1/2 
1/2 
1/2. 
1/2 
1/2 

1/2 

1/2 
1/2 
1 
1 
1 

3 
1 
1 
1/2 
1 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 

1 1/2 
1 
1/2 
1 

Δικαιώματα δι' 
οιανδήποτε ποσό

τητα πέραν του 
ελαχίστου βάρους: 
Σεντ διά κάθε 10 

κιλά ή μέρους τούτων 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 

1/2 
1/2 

1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 

1/2 

1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 

1/2 
1/2 · 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
2 
2 
1/2 
1/2 
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Είδος Εμπορεύματα 
Αρ. 

37. 
38. 
39. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 

47. 
48. 

49. 

50. 
51. 
52. 
53. 
54. 
55. 
56. 

57. 

58. 
59. 
60. 

Κρεμμύδια . . . . 
Μπιζέλια και άλλα όσπρια . . 
Πατάται. . 
Κισήρι, ελαφρόπετρα 
Σησάμι . . 
Μέταξα 
Κουκούλια μετάξης, ξηρά . . 
Κουκούλια μετάξης, νωπά . . 
Ά χ υ ρ ο ν 
Ά χ υ ρ ο ν κατά την εξαγωγή ν 

εκτός της Δημοκρατίας . . 
Σουμάκι 

του 

Τέρρα ούμπρα φυσική, εις βώλους 
ή αλεσμένη 

Τέρρα ούμπρα ασβεστοποιημένη 
βώλους ή αλεσμένη . . . . 

Ρώβι 
Βίκος 
Σίτος 
Οίνοι και οινοπνεύματα . . 
Ξύλα 
Μαλλί 

εις 

Ζιβανία: Το ζύγισμα και η δοκιμή 
διά του υδρομέτρου Σάϊκ 

Ζιβανία: Το ζύγισμα και η δοκιμή 
διά του υδρομέτρου Κάρτιερ 

Λεμόνια. 
Πορτοκάλια (Γιαφίτικα) . . 
Πορτοκάλια (άλλα είδη) και Γκρι 

φρουτ. 
;ηπ

Ξλάχιστον 
Βάρος 
κιλά 

20 
20 
20 
40 
20 

3 
10 
5 

40 

75 
40 

40 

40 
20 
20 
20 
20 
40 
40 

40 

40 

Ελαχίστη 
ποσότης 

100 
100 

100 

Δικαιώ

ματα 
Σεντ 

1/2 
1/2., 
1 
1/2 
1/2 

1 1/2 
3 
3 
1 

3 
1 

1 

1 
1./2 
1/2 
1/2 
1/2 
1 
6 

1 

1 

Δικαιώ 
ματα 
Σεντ 

1 
1 

1 

Δικαιώματα δι ' 
οιανδήποτε ποσό

τητα πέραν του 
ελαχίστου βάρους: 

Σεντ διά κάθε 10 
κιλά ή μέρους τούτων 

1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
6 
3 
2 
1/2 

Γ/2 
1/2 

1/2 


1/2 
• 172 

1/2 
. 1/2 ' 

1/2 
1/2 

1 1/2 

1/2 

1/2 

Δικαιώματα δι ' 
οιανδήποτε ποσό

τητα πέραν της 
ελαχίστης ποσότητας: 

Σεντ διά κάθε 25 
καρπούς ή μέρος της 
ποσότη?ταςΓ ταύτης 

172 
1/2 

1/2: 

Δικαιώματα συμφώνως των ως άνω κλιμάκων θα εισπράττωνται επί πραγματικού 
βάρους των ζυγιασμένων εμπορευμάτων: Νοείται ότι 

(α) κλάσματα κάτω του 1 /.2 σεντ δεν θα εισπράττωνται 
(β) διά ποσά εκ 1/2 σεντ και άνω μέχρι 1 σεντ θα εισπράττωνται Ι σεντ: 

Νοείται ότι το ελάχιστον πληρωτέον δικαίωμα δι' έν οιονδήποτε ζύγισμα ή; 
μέτρημα ή δοκιμήν θα είναι 1 σεντ. 
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ΔΕΥΤΕΡΟΝ ΔΕΛΤΙΟΝ 
(Κανονισμός 2(3)) 

ΤΡΟΠΟΠΟΙΟΥΜΕΝΟΙ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 
Κανονισμός 3. Διά της προσθήκης των ακολούθων ορισμών εις την 

κατάλληλον αλφαβητική σειράν: 
«ζώον» πλην ως άλλως καθορίζεται εις οιονδήποτε μέρος ή κε

φάλαιον των παρόντων Κανονισμών σημαίνει οιονδήποτε όνον, κά
μηλον, βούν, αίγα, ίππον, ημίονον, ερίφιον, αρνίον, αγελάδα, πρό
βατον, χοίρον, κόνικλον, όρνιθα, γάλον και οιονδήποτε είδος πτηνού. 

«μάνδρα» σημαίνει οιονδήποτε χώρον, περιφραγμένον και στεγα
σμένον ή μη εντός της περιοχής Βελτιώσεως Γερίου ένθα εκτρέ
φονται, διατηρούνται ή συντηρούνται οιαδήποτε ζώα. 
Κανονισμός 24.—(3) Διά της αντικαταστάσεως των λέξεων «Δήμου 

τινός ή άλλης περιοχής Βελτιώσεως» διά των λέξεων «Δήμου, περιοχής 
Βελτιώσεως ή οιουδήποτε χωρίου». 

Κανονισμός 31. Διά της προσθήκης εις το τέλος του Κανονισμού 
αυτού των ακολούθων επιφυλάξεων: 

«Νοείται ότι το Συμβούλιον δύναται, διά δημοσίας γνωστοποι
ήσεως, να επιτρέπη την έκθεσιν προς πώλησιν ή πώλησιν φθαρτών 
ειδών εις οιονδήποτε ιδιωτικόν κατάστημα ή ιδιωτικόν μέρος κείμε
νον εντός της περιοχής Βελτιώσεως και καθοριζόμενον εν τη τοιαύτη 
δημοσία γνωστοποιήσει, και υπό τοιούτους όρους και δεσμεύσεις ως 
το Συμβούλιον εκάστοτε ήθελε θεωρήσει αναγκαίους. Εν τοιαύτη 
περιπτώσει τα τοιαύτα καταστήματα ή χώροι θα θεωρούνται διά τους 
σκοπούς των παρόντων Κανονισμών ως αγορά φθαρτών, και οι 
Κανονισμοί των Κεφαλαίων 1 και 8 του Μέρους 4 των παρόντων 
Κανονισμών, θα έχουν τηρουμένων των αναλογιών, εφαρμογή ν διά τα 
τοιαύτα ιδιωτικά καταστήματα ή τους τοιούτους ιδιωτικούς χώρους: 

Νοείται περαιτέρω ότι το Συμβούλιον δύναται, διά δημοσίας 
γνωστοποιήσεως, να ακυρώνη οιανδήποτε δημοσίαν γνωστοποίησιν 
εκδοθείσαν δυνάμει της προηγουμένης επιφυλάξεως.». 
Κανονισμός 43. Διά της προσθήκης εις το τέλος του Κανονισμού 

αυτού των ακολούθων επιφυλάξεων: 
«Νοείται ότι το Συμβούλιον δύναται, διά δημοσίας γνωστοποι

ήσεως, να επιτρέπη την έκθεσιν προς πώλησιν ή πώλησιν κρέατος εις 
οιονδήποτε ιδιωτικόν κατάστημα ή ιδιωτικόν μέρος κείμενον εντός 
της περιοχής Βελτιώσεως και καθοριζόμενον εν τη τοιαύτη δημοσία 
γνωστοποιήσει και υπό τοιούτους όρους και δεσμεύσεις ως το 
Συμβούλιον εκάστοτε ήθελε θεωρήσει αναγκαίους. Εν τοιαύτη πε
ριπτώσει τα τοιαύτα καταστήματα ή χώροι θα θεωρούνται διά τους 
σκοπούς των παρόντων Κανονισμών ως αγορά κρέατος, και οι 
Κανονισμοί των Κεφαλαίων 2 και 8 του Μέρους 4 των παρόντων 
Κανονισμών, θα έχουν τηρουμένων των αναλογιών εφαρμογή ν διά τα 
τοιαύτα ιδιωτικά καταστήματα ή τους τοιούτους ιδιωτικούς χώρους: 

Νοείται περαιτέρω ότι το Συμβούλιον δύναται, διά δημοσίας 
γνωστοποιήσεως, να ακυρώνη οιανδήποτε δημοσίαν γνωστοποίησιν 
εκδοθείσαν δυνάμει της προηγουμένης επιφυλάξεως.». 
Κανονισμός 53. Διά της προσθήκης μετά το τέλος του Κανονισμού 

αυτού των ακολούθων επιφυλάξεων: 
«Νοείται ότι το Συμβούλιον δύναται, διά δημοσίας γνωστοποιή

σεως, να επιτρέπη την έκθεσιν προς πώλησιν ή πώλησιν χοιρινού 
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κρέατος εις οιονδήποτε ιδιωτικόν κατάστημα ή ιδιωτικόν μέρος 
κείμενον εντός της περιοχής Βελτιώσεως και καθοριζόμενον εν τη 
τοιαύτη δημοσία γνωστοποιήσει και υπό τοιούτους όρους και δε

σμεύσεις ως το Συμβούλιον εκάστοτε ήθελε θεωρήσει αναγκαίους. Εν 
τοιαύτη περιπτώσει τα τοιαύτα καταστήματα ή χώροι θα θεωρούνται 
διά τους σκοπούς των παρόντων Κανονισμών ως αγορά χοιρινού 
κρέατος, και οι Κανονισμοί των Κεφαλαίων 3 και 8 του Μέρους 4 των 
παρόντων Κανονισμών θα έχουν τηρουμένων των αναλογιών εφαρμο

γήν διά τα τοιαύτα ιδιωτικά καταστήματα ή τους τοιούτους ιδιωτικούς 
χώρους: 

Νοείται περαιτέρω ότι το Συμβούλιον δύναται, διά δημοσίας γνω

στοποιήσεως, να ακυρώνη οιανδήποτε δημοσίαν γνωστοποίησιν 
εκδοθείσαν δυνάμει της προηγουμένης επιφυλάξεως.» 

Κανονισμός 59. Διά της προσθήκης μετά το τέλος του Κανονισμού 
αυτού των ακολούθων επιφυλάξεων: 

«Νοείται ότι το Συμβούλιον δύναται, διά δημοσίας γνωστοποιή

σεως, να επιτρέπη την έκθεσιν προς πώλησιν ή πώλησιν ιχθύων εις 
οιονδήποτε ιδιωτικόν κατάστημα ή ιδιωτικόν μέρος κείμενον εντός 
της περιοχής Βελτιώσεως και καθοριζόμενον εν τη τοιαύτη δημοσία 
γνωστοποιήσει και υπό τοιούτους όρους και δεσμεύσεις ως το 
Συμβούλιον εκάστοτε ήθελε θεωρήσει αναγκαίους. Εν τοιαύτη 
περιπτώσει τα τοιαύτα καταστήματα ή χώροι θα θεωρούνται διά τους 
σκοπούς των παρόντων Κανονισμών ως αγορά ιχθύων και οι Κανο

νισμοί των Κεφαλαίων 4 και 8 του Μέρους 4 των παρόντων 
Κανονισμών θα έχουν, τηρουμένων των αναλογιών, εφαρμογή ν διά τα 
τοιαύτα ιδιωτικά καταστήματα ή τους τοιούτους ιδιωτικούς χώρους: 

Νοείται περαιτέρω ότι το Συμβούλιον δύναται, διά δημοσίας γνω

στοποιήσεως, να ακυρώνη οιανδήποτε δημοσίαν γνωστοποίησιν εκδο

θείσαν δυνάμει της προηγουμένης επιφυλάξεως.». 
Κανονισμός 66. Διά της προσθήκης μετά το τέλος του Κανονισμού 

αυτού των ακολούθων επιφυλάξεων: 
«Νοείται ότι το Συμβούλιον δύναται, διά δημοσίας γνωστοποιή

σεως, να επιτρέπη την έκθεσιν προς πώλησιν εμπορευμάτων εις 
οιονδήποτε ιδιωτικόν κατάστημα ή ιδιωτικόν μέρος κείμενον εντός 
της περιοχής Βελτιώσεως και καθοριζόμενον εν τη τοιαύτη δημοσία 
γνωστοποιήσει και υπό τοιούτους όρους και δεσμεύσεις ως το 
Συμβούλιον εκάστοτε ήθελε θεωρήσει αναγκαίους. Εν τοιαύτη περι

πτώσει τα τοιαύτα καταστήματα ή χώροι θα θεωρούνται διά τους 
σκοπούς των παρόντων Κανονισμών ως αγορά εμπορευμάτων, και οι 
Κανονισμοί των Κεφαλαίων 5 και 8 του Μέρους 4 των παρόντων 
Κανονισμών θα έχουν, τηρουμένων των αναλογιών, εφαρμογή ν διά τα 
τοιαύτα ιδιωτικά καταστήματα ή τους τοιούτους ιδιωτικούς χώρους: 

Νοείται περαιτέρω ότι το Συμβούλιον δύναται, διά δημοσίας γνω

στοποιήσεως να ακυρώνη οιανδήποτε δημοσίαν γνωστοποίησιν 
εκδοθείσαν δυνάμει της προηγουμένης επιφυλάξεως.». 

Κανονισμός 86. Διά της προσθήκης εις τον Κανονισμόν αυτόν της 
ακολούθου παραγράφου, ήτοι «(α) Η αγορά κρέατος», των υφισταμένων 
παραγράφων (α) (β) και (γ) αναριθμουμένων ως παραγράφων (β) (γ) και (δ). 

Κανονισμός 136.—(2) Διά της αντικαταστάσεως των λέξεων «δέκα 
σελίνια» διά των λέξεων «δύο λιρών». 

Μέρος XIX. Ο τίτλος του Μέρους αυτού των βασικών Κανονισμών 
διαγράφεται και αντικαθίσταται με τον ακόλουθον τίτλον: 

«Μέρος ΧΙΧ.^ ΕΤΗΣΙΑ ΕΙΣΦΟΡΑ ΔΙΑ 
ΚΟΙΝΟΤΙΚΑΣ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ» 
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Κανονισμός 206. Διά της διαγραφής εκ τούτου της λέξεως «δέκα» (εν 
τη τετάρτη γραμμή) και της αντικαταστάσεως της διά των λέξεων 
«δώδεκα και ημισείαν φοράς». 

Κανονισμός 221.—(α) Διά της διαγραφής εκ της παραγράφου (α) του 
Κανονισμού αυτού του αριθμού «£25.—» (δευτέρα γραμμή) και της 
αντικαταστάσεως αυτού διά του αριθμού «£50.—». 

(β) Διά της διαγραφής εκ της παραγράφου (β) του Κανονισμού αυτού 
του αριθμού «£1.—» (δευτέρα γραμμή) και της αντικαταστάσεως αυτού 
διά του αριθμού «£2.—». 

ΤΡΙΤΟΝ ΔΕΛΤΙΟΝ 
(Κανονισμός 2(4) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ ΜΗ ΕΦΑΡΜΟΖΟΜΕΝΟΙ 
Οι ακόλουθοι Κανονισμοί Πεδουλά δεν εφαρμόζονται διά την πε

ριοχήν Βελτιώσεως Γερίου. 
95, 144 — 146 (αμφότεροι συμπεριλαμβανόμενοι), 156 — 160 (αμφό

τεροι συμπεριλαμβανόμενοι), 164 — 166 (αμφότεροι συμπεριλαμβανό

μενοι), 172 — 176 (αμφότεροι συμπεριλαμβανόμενοι), 191 — 195 
(αμφότεροι συμπεριλαμβανόμενοι), 219 — 220 (αμφότεροι συμπερι

λαμβανόμενοι). 

ΤΕΤΑΡΤΟΝ ΔΕΛΤΙΟΝ 
(Κανονισμός 3) 

ΕΠΙΠΡΟΣΘΕΤΟΙ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 
1. Εις το Μέρος 1 των Κανονισμών Πεδουλά το κάτωθι νέον Κεφά

λαιον και οι κάτωθι νέοι Κανονισμοί θα προστεθούν αμέσως μετά τον 
Κανονισμόν 69: 

«ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 5Α—ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΟΝ ΚΡΕΑΣ, ΚΡΕΑΣ ΠΟΥΛΕ

ΡΙΚΩΝ ΚΑΙ ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΟΙ ΙΧΘΥΕΣ 
Κανονισμός 69Α.—(1) Ουδείς δύναται να πωλή ή να εκθέτη προς 

πώλησιν εις οιονδήποτε μέρος εντός της περιοχής Βελτιώσεως οιονδή

ποτε κατεψυγμένον κρέας ή το κρέας οιωνδήποτε πουλερικών ειμή 
μόνον εν τη Αγορά Κρέατος ήτις ωρίσθη υπό του Συμβουλίου ως εν τω 
Κανονισμώ 43 ανωτέρω διαλαμβάνεται. 

(2) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου (3) κατωτέρω, αι 
διατάξεις του Κεφαλαίου 2 του Μέρους τούτου των παρόντων Κανο

νισμών αι αναφερόμεναι εις το νωπόν κρέας θα εφαρμόζωνται, τηρου

μένων των αναλογιών, εις κατεψυγμένον κρέας και το κρέας πουλερικών. 
(3) Τα κάτωθι δικαιώματα θα πληρώνωνται υπό παντός προσώπου 

πωλούντος ή εκθέτοντος προς πώλησιν εν τη Αγορά Κρέατος οιονδή

ποτε κατεψυγμένον κρέας και το κρέας οιωνδήποτε πουλερικών, ήτοι: 
(α) Δι ' έκαστον κιλόν ή μέρος τούτου, κατεψυγμένου κρέατος 

£0.01 σεντ. 
' (β) Δι ' έκαστον κιλόν ή μέρος τούτου, κρέατος πουλερικών 

£0.01 σεντ. 
Κανονισμός 69Β.—(1) Ουδείς δύναται να πωλή ή να εκθέτη προς 

πώλησιν εις οιονδήποτε μέρος εντός της περιοχής Βελτιώσεως οιουσδή

ποτε κατεψυγμένους ιχθύς ειμή μόνον εν τη Αγορά Ιχθύων ήτις ωρίσθη 
υπό του Συμβουλίου ως εν τω Κανονισμώ 59 ανωτέρω προνοείται. 

(2) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου (3) κατωτέρω, αι 
διατάξεις του Κεφαλαίου 4 του Μέρους τούτου των παρόντων Κανο

νισμών αι αναφερόμενοι εις νωπούς ιχθύς, θα εφαρμόζωνται τηρουμένων 
των αναλογιών, εις κατεψυγμένους ιχθύς. 
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(3) Παν πρόσωπον πωλών ή εκθέτον προς πώλησιν εν τη Αγορά 
Ιχθύων οιουσδήποτε κατεψυγμένους ιχθύς, θα πληρώνη εν σχέσει προς 
τούτους δικαίωμα εκ £0.01 σεντ δι' έκαστον κιλόν ή οιονδήποτε μέρος 
τούτου. 

Κανονισμός 69Γ. Εν τω παρόντι Κεφαλαίω του Μέρους τούτου των 
παρόντων Κανονισμών οι όροι «κατεψυγμένον κρέας» και «κατεψυγμένοι 
ιχθύες» περιλαμβάνουν κατεψυγμένον κρέας και κατεψυγμένους ιχθύς, 
αντιστοίχως, εισαχθέντος εκ του εξωτερικού. 

2. Ο ακόλουθος νέος Κανονισμός θα προστεθή αμέσως μετά τον 
Κανονισμόν 95: 

«Κανονισμός 95Α.—(1) Ουδέν πρόσωπον θα πωλή ή εκθέτη προς 
πώλησιν εντός της περιοχής Βελτιώσεως άρτον το βάρος του οποίου 
είναι μικρότερον του ενός κιλού. 

(2) Οιοσδήποτε τοιούτος άρτος βάρους μικρότερου του ενός κιλού 
πωλούμενος ή εκτιθέμενος προς πώλησιν δύνανται να κατάσχεται υπό 
του Επιθεωρητού και να διατίθεται ως ο Πρόεδρος ήθελεν εγγράφως 
διατάξει.». 
3. Το ακόλουθον Κεφάλαιον και οι ακόλουθοι Κανονισμοί αριθμού

μενοι ως «κεφάλαιον 2α» και «Κανονισμοί 100Α και 100Β θα προστεθούν 
μετά τον Κανονισμόν 100: 

«Κεφάλαιον 2Α — Εισαγωγή και πώλησις ποσίμου ύδατος. 
Κανονισμός 100Α.—(1) Ουδέν πρόσωπον δύναται να εισάγη, προμη

θεύη, εκθέτη πώλησιν ή πωλή εντός της Περιοχής Βελτιώσεως ύδωρ 
προοριζόμενον δι* ανθρωπίνην κατανάλωσιν διά βυτιοφόρου ή ετέρου 
οχήματος ή άλλως άνευ της προτέρας γραπτής αδείας του 
Συμβουλίου. 

(2) Το δικαίωμα το οποίον είναι πληρωτέον δι' οιανδήποτε 
τοιαύτην άδειαν χορηγουμένην δυνάμει του Κανονισμού τούτου, δεν 
θα υπερβαίνη τας £200.— κατ' έτος ή μέρος του έτους ως ήθελεν 
εκάστοτε αποφασίσει το Συμβούλιον. 

Κανονισμός 100Β. Έκαστον πρόσωπον εισάγον, προμηθεύον, εκ
θέτον προς πώλησιν ή πωλούν δυνάμει αδείας εκδοθείσης εις αυτό 
δυνάμει του Κανονισμού 100Α ανωτέρω, εντός της Περιοχής Βελ
τιώσεως ύδωρ δι' ανθρωπίνην κατανάλωσιν δέον όπως— 

(α) Προμηθεύεται το ύδωρ τούτο από φρέαρ ή πηγήν εγκεκρι

μένην υπό του Ιατρικού Λειτουργού, 
(β) διατηρή το βυτίον εντός του οποίου αποθηκεύεται το ύδωρ 

υδατοστεγές και εις πλήρως καθαράν ή υγιεινήν κατάστασιν, 
(γ) εξασφαλίζη όπως το ύδωρ τούτο είναι καθαρόν, υγιεινόν, 

απηλλαγμένον οιασδήποτε ξένης ουσίας και κατάλληλον δι ' 
ανθρωπίνην κατανάλωσιν, 

(δ) είναι εφωδιασμένον με πιστοποιητικόν υγείας εκδιδόμενον 
καθ' έκαστον έτος.». \ 

4. Ο ακόλουθος νέος Κανονισμός θα προστεθή αμέσως μετά τον 
Κανονισμόν 114: 

«Κανονισμός 114Α.—(1) Παν πρόσωπον επιθυμούν όπως διαχώριση 
οιανδήποτε γην ανήκουσαν εις αυτό και κειμένην εντός της περιοχής 
Υδατοπρομηθείας του Συμβουλίου εις οικόπεδα, δυνάμει των δια
τάξεων του περί Ρυθμίσεως Οδών και Οικοδομών Νόμου, Κεφ. 96 ως 
ετροποπριήθη, υποδεικνύον ως πηγήν υδατοπρομηθείας των υπό 
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διαχωρισμόν οικοπέδων του την Υδατοπρομήθειαν του Συμβουλίου, 
δέον όπως υποβάλλη αίτησιν προς το Συμβούλιον διά την προς τούτο 
συγκατάθεσίν του. Το Συμβούλιον, λαμβάνονυπ ' όψιν τας ανάγκας 
της περιοχής Βελτιώσεως ως συνόλου, εάν αποφασίση κατά την 
απόλυτον αυτού κρίσιν ότι υπάρχει επάρκεια ύδατος εκ της υδατο

προμηθείας του Συμβουλίου προς παροχήν εις τα υπό διαχωρισμόν 
οικόπεδα, δύναται να παρέχη την σχετικήν συγκατάθεσίν του, αφού 
προηγουμένως καταβληθούν υπό του αιτητού τα προβλεπόμενα υπό 
του Κανονισμού 110Α δικαιώματα. 

(2) Ουδέν των εν τω παρόντι διαλαμβανομένων επηρεάζει καθ ' 
οιονδήποτε τρόπον τας διατάξεις οιωνδήποτε των Κανονισμών του 
Μέρους τούτου.». 

5. Ο ακόλουθος νέος Κανονισμός θα προστεθή αμέσως μετά τον 
Κανονισμόν 127: 

«Κανονισμός 127Α.—(1) Ουδείς κάτοχος ιδιωτικού βυτιοφόρου 
βοθροκαθαριστού δύναται να προβή εις την εκκένωσιν υγρών, ακα

θαρσιών ή ακαθάρτου ύλης εξ οιουδήποτε λάκκου, αποχωρητηρίου ή 
σηπτικού βόθρου ή εξ οιουσδήποτε άλλου λάκκου, εντός της πε

ριοχής Βελτιώσεως, άνευ της εκ των προτέρων εξασφαλίσεως 
σχετικής αδείας ήτις θα εκδίδεται υπό του Συμβουλίου υπό όρους 
οίτινες θα αναγράφωνται εις την άδειαν. 

(2) Εις ουδένα ιδιοκτήτην οχήματος εκκενώσεως βόθρων θα παρα

χωρήται τοιαύτη άδεια, εκτός εάν ούτος είναι κάτοχος πιστοποι

ητικού του Αρχιεπιστάτου Χωριτικών Οδών της Επαρχιακής 
Διοικήσεως Λευκωσίας ότι το τοιούτον όχημα τηρεί τους αναγκαίους 
όρους ως προς την στεγανοποίησιν, την απορρόφησιν και την 
μεταφοράν ακαθάρτων υγρών. 

(3) Έκαστον πρόσωπον το οποίον εξασφαλίζει άδειαν δυνάμει του 
Κανονισμού τούτου οφείλει: 

(α) Να διατηρή το όχημα εις πλήρως καθαράν και υγιεινήν 
κατάστασιν. 

(β) Να μη συντελή, συμβάλλη, επιτρέπη ή ανέχηται όπως οιαδή

ποτε ακαθαρσία, ακαθαρσία βόθρων, υγρά ακάθαρτα, 
δύσοσμος ουσία ή πράγμα δημιουργήται, ευρίσκεται, κείται ή 
ρέη εντός ή επί του τοιούτου οχήματος. 

(γ) Να μη συντελή, συμβάλλη, επιτρέπη ή ανέχηται την δη

μιουργίαν οιασδήποτε οχληρίας εκ της χρήσεως του τοιούτου 
οχήματος ή επιτρέπη η ανέχηται όπως η τοιαύτη οχληρία 
συνεχίζεται. 

(4) Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνωνται υφ' εκάστου προ

σώπου λαμβάνοντος άδειαν δυνάμει του μέρους τούτου των Κανο

νισμών ήτοι: 
(α) Διά περίοδον ενός έτους θα πληρώνεται δικαίωμα το οποίον 

θα ορίζεται εις εκάστη ν περίπτωσιν υπό του Συμβουλίου, μη 
υπερβαίνον τας £25.— . Λ  ^ ' ν ^ i  S p ^ . f i 

(β) διά περίοδον ενός μηνός, δικαίωμα μη υπερβαίον τας ;£8 |^^  '.»· 
(γ) διά περίοδον μιας εβδομάδος, δικαίωμα μη υπερβαίνοντας £3.— 
(δ) διά περίοδον μιας ημέρας, δικαίωμα μη υπερβαίνον την £1.

(5) Έκαστον τοιούτο δικαίωμα θα πληρώνεται εις το πρόσωπον το 
προς τούτο εξουσιοδοτημένον υπό του Συμβουλίου.». 
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6. Ο ακόλουθος νέος Κανονισμός θα προστεθή αμέσως μετά τον 
Κανονισμόν 140: 

«Κανονισμός 140Α.—(1) Εάν επί τη βάσει εκθέσεως του Επαρ

χιακού Ιατρικού Λειτουργού το Συμβούλιον ικανοποιηθή ότι βυρσο

δεψείον τι είναι ή έχει καταστή επιβλαβές διά την δημοσίαν υγείαν ή 
προκαλή δημοσίαν οχληρίαν, το Συμβούλιον δύναται να εκδώση 
διαταγήν απαγορεύουσαν την περαιτέρω χρήσιν του τοιούτου βυρσο

δεψείου. 
(2) Η τοιαύτη διαταγή θα τεθή εν ισχύι από της ημέρας καθ' ην 

αντίγραφον ταύτης φέρο.ν την υπογραφήν του Προέδρου θα έχη 
επιδοθή εις τον ιδιοκτήτην ή τον διευθύνοντα το βυρσοδεψείον.». 

7. Ο ακόλουθος νέος Κανονισμός θα προστεθή αμέσως μετά τον 
Κανονισμόν 153: 

«Κανονισμός 153Α.—(1) Ουδέν πρόσωπον δύναται να ρίπτη ή 
συσσωρεύη ή εναποθέτη ή εναποθηκεύη ή επιτρέπη ή συγκατατίθεται 
ή προξενή ή ενεργή ή ανέχεται την ρίψιν, συσσώρευσιν, εναπόθεσιν 
ή εναποθήκευσιν εις οιονδήποτε δημόσιον ή ιδιωτικόν χώρον οιου

δήποτε αντικειμένου ή πράγματος, φυτού, είτε αυτοφυούς είτε μή ή 
οιασδήποτε ουσίας ή ύλης η οποία αποτελεί οχληρίαν ή είναι 
επιβλαβής εις την δημοσίαν υγείαν ή αποτελεί ασχημίαν ή αντίκειται 
προς την καλήν εμφάνισιν της περιοχής Βελτιώσεως. 

(2) Ο Ιατρικός Λειτουργός ή ο Επιθεωρητής δύναται να επιδίδη ή 
να ενεργή όπως επιδίδεται προς οιονδήποτε πρόσωπον προβαίνον εις 
την ρίψιν, συσσώρευσιν, εναπόθεσιν ή εναποθήκευσιν οιουδήποτε του 
εν τη παραγράφω (1) αναφερομένου πράγματος αντικειμένου, φυτού, 
ουσίας ή ύλης εις οιονδήποτε δημόσιον ή ιδιωτικόν χώρον, ή 
επιτρέπον ή εν γνώσει του ανεχόμενον την τοιαύτην ρίψιν, συσσώ

ρευσιν, εναπόθεσιν ή εναποθήκευσιν, ειδοποίησις όπως παύση οιαν

δήποτε τοιαύτην ενέργειαν και απομακρύνη πάραυτα οτιδήποτε 
αποτελεί οχληρίαν ή είναι επιβλαβές εις την δημοσίαν υγείαν ή 
αποτελεί ασχημίαν ή αντίκειται προς την καλήν εμφάνισιν της 
περιοχής Βελτιώσεως: 

Νοείται ότι η επίδοσις ειδοποιήσεως κατά τον παρόντα Κανο

νισμόν δεν θα αποκλείη ή επηρεάζη οιανδήποτε ποινικήν δίωξιν εν 
αναφορά προς οιανδήποτε παράβασιν διαπραχθείσαν είτε προ είτε 
μετά την επίδοσιν τοιαύτης ειδοποιήσεως.». 


